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ANAKOINQXH

Kartayopiong oto I'evikd Epmopikdé Mntpdo (I'.E.MH.) kat dnpocigvong oto dadiktvaxd tomo tov I.E.MH., ctoyeiov g
WoTIKNG  Keporaovykng etapeiog pe v emovopic ANTHESIS ®YTOIIPOXTAXIA KAI OGPEYH IAIQTIKH
KE®AAAIOYXIKH ETAIPEIA «ot to dwokptrikd titho ANTHESIS L.K.E..

Tnv 08/01/2025 xoataywpicOnke oto T'evikd Epmopikd Mntpwo pe Kwdikd ApOud Katoaybdprong 5245182, n ond
16/12/2024 amdé@acn g ZuVvELELONG TOV ETAIPOV TNG UE TNV omoio. TpomomoOnke to GpBpo 1 TOV KATAGTATIKOD TNG
WOTIKAG  Keeolowovykng etalpeiag pe v enovopio «ANTHESIS OYTOIIPOXTAXIA KAI OPEWH IAIQTIKH
KED®AAAIOYXIKH ETAIPEIA», to daxprtikd titho ANTHESIS 1.K.E. kot apiBpéd I'.E.MH. 007636401000.

Tnv i nuepounvia kataywpicOnke oto I'evikd Epmopikd Mntpdo oAdkAnpo to véo keipevo katactatikov poli pe tig
TPOTOTMOINGELS TOV. To VEO KEILEVO TOV KATAGTATIKOV £IVOL GUVNUUEVO KOl OTOTEAEL AVATOGTOGTO HEPOG TNG TOPOVTOG

avoKoivmonc.

H NPOISTAMENH THZ AIEYOYNEIHE

H yvnowdmza tov mapdvtog propei va emiPePfoiwdei amd to https://www.businessregistry.gr/publicity.aspx
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TPOMOMNOIHZH KAI KQAIKOMOIHZH TOY
KATAZTATIKOY THZ ETAIPEIAZ ME THN EMQNYMIA
«ANTHESIS ®YTOIMPOZTAZIA KAl OPEWH IAIQTIKH

KE®AAAIOYXIKH ETAIPEIA»

NEA ENMQNYMIA «<ANDERMATT-ANTHESIS IAIQTIKH
KE®AAAIOYXIKH ETAIPEIA»

ME APIOMO I".E.MH. 007636401000

21V Kneioid ATTIkAG, onuepa 16N AekepBpiou 2024, nuépa
Acutépa, ol akdAouBol ouvavTABnkav va opICTIKOTTOINCOOUV
Kal va UTToypAayouv To TTapov KataoTaTiko:

1. H etaipeia “Andermatt Group AG”, edpelouca OTnV
EABetia, Stahlermatten 6, 6146 Grossdietwil, kai
Kataxwpnuévn oto Eptopikdé Mntpwo Aouképvng He
apibud untpwou CHE - 401.638.354, pe EAAnviko
AD.M. 996729385 1ng A.O.Y. Knoioidg, OmTWwg
EKTTPOCWTTEITAI VOUIUQ aTTd TOV KUpIO, Erich Frank.

2. O «kuUplog Tewpylog Kopiavog tou NikoAdou Kal TG
Mapiag, TToUu yevvbnke otnv ABriva 1o 1972 KATOIKOG
Kneioidg AtTikAG, Eup. Mtrevakn ap. 8, KATOXOG Tou
AAT. AE 046430/22-1-2007 ekdoBéviog amd TO
AcoTuvouiké TpAua Kneioiag, pe A.®.M 053028919 1ng
A.Q.Y. Kngioidg,

3. H kupia Mapia KouptoyAou TOU Anuntpiou Kal TnG
KaAAiéTnG ouluyog Tou [ewpyiou Koulavou, Trou
yevvibnke otn Oeccalovikn To €10G 1972, KATOIKOG
Kneioidg AtTikAg, Epd. M1revakn ap. 8, KATOXOG Tou
AA.T. Al 515988/7-6-2010 ekdoBévtog atd 10 Turpa
Ac@aheiag Kneioidg ATTikAg, pe A.®.M. 075691949, tng
A.Q.Y. Knogioiag,

ARAwoay,
akoAouba:

ougewvnoav Kal ouvamrodéxbnoav Ta

H Eraipeia pe v emwvupia  «ANTHESIS
MOAANATINAZIAZTIKO KAl ©EPMOKHIIAKO  YAIKO
ETAIPEIA NMEPIOPIZMENHZ EYOYNHZ» kal Tov S10KpITIKO
TiThA o «ANTHESIS E.IM.E.» ocuotABnke oTig 20 louviou 2007
ME TNV utr apiBudév 19073/20-6-2007 ZuuBoAaioypaqikn
TPAEn TnNG ZupPoAaioypdpou ABNvwv Eiprvng-Agpovidag
XNPag Anuntpiou =npokwoTa, 1o yévog Alovuaiou Tlivou
(TTou kKaTayxwpnrBnke oTto [lNpwTodikeio ABnvwv oTig 29
louviou 2007 pe yeviké apiBud 11142/2007 kai €101K6 apiBud
3145/2007 ka1 dnuooielBnke OTO UTTap. 6662/29.6.2007
OEK Telxog Avwvipwv Etaipeidv  kai  Etaipeiwv
Meplopiopévng EuBUVNG) TTEPi YETATPOTING TNG TTPOCWTTIKAG
eTaipeiag ME v ETTWVUNIa «ANTHESIS
MOAANATNAAZIAZTIKO KAl ©EPMOKHIMIAKO YAIKO -
Mewpylog Koplavog» kal pe TTApdAANAn cuppeTox TNng
Mapiog KouUpToyAou WG veocloepXOUEVNG €TAIpOU  ME
KATOBOAN YETPNTWYV KAl JE KATABOAN WETPNTWV Kal TOU idlou
Tou [ewpylou Kopiavou yia Tn dnuioupyia Tng E.MN.E pe £dpa
10 Ao Knoioldg ATTikAg, didpkela gikool (20) €tn, oKotro

AMENDMENT AND CODIFICATION OF ARTICLES OF
ASSOCIATION OF THE COMPANY UNDER THE NAME
“ANTHESIS CROP PROTECTION AND NUTRITION
PRIVATE COMPANY” NEW NAME “ANDERMATT-
ANTHESIS PRIVATE COMPANY

WITH GENERAL COMMERCIAL REGISTRY NO.
007636401000

In Kifissia of Attica, today 16 December 2024, a Monday ,
the following were met to finalise and sign the present
Articles of Association:

1. “Andermatt Group AG”, with its registered office at
Stahlermatten 6, 6146 Grossdietwil, Switzerland, and
registered in the commercial register of Lucerne under
registration number CHE-401.638.354, with Greek tax
registration number 996729385 of the tax office of Kifissia
as legally represented by Mr Erich Frank

2. Mr George Komianos son of Nikolaos and Maria, born in
Athens in 1972, resident of Kifissia of Attica, 8 Emm.
Benaki Street, holder of police identity card no AE
046430/22-1-2007 issued by the Police Department of
Kifissia and of tax registration number 053028919 of the
tax office of Kifissia,

3. Mrs Maria Kourtoglou daughter of Dimitrios and Kalliopi,
spouse of George Komianos, born in Thessaloniki in
1972, resident of Kifissia of Attica, 8 Emm. Benaki Street,
holder of police identity card Al 515988/7-6-2010 issued
by the Police Department of Kifissia, with tax registration
number 075691949 of the tax office of Kifissia,

Declared, agreed and accepted the following:

The company with the name  “ANTHESIS
REPRODUCTIVE AND GREENHOUSE MATERIAL -
LIMITED LIABILITY COMPANY” and the trade name
“ANTHESIS LTD” was established on 20 June 2007 by virtue
of the notary deed number 19073/20-6-2007 of the Public
Notary of Athens Irini-Lemonia widow of Dimitrios
Xirokostas, maiden of Dionysios Tzinos (registered with the
Athens First Instance Court on 29 June 2007 under general
number 11142/2007 and special number 3145/2007 and
published in the Official Government Gazette Bulletin of
Corporations and Limited Liabilty Companies no
6662/29.6.2007) on the conversion of a personal business
under the name “ANTHESIS REPRODUCTIVE AND
GREENHOUSE MATERIAL — George Komianos” and with
the simultaneous participation of Maria Kourtoglou as a new
part with the payment of cash by Georoge Komianos himself
for the establishment of a Limited Liability Company with
registered address in the municipality of Kifissia, duration of
20 years, purpose the imports, exports and trade of
reproductive material for plants and preparations, seeds,
biologic preparations, fertilizers, the import and trade of
warehouse material, machines, automations and tools for
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TIG EI0aYWYEG, eCaywyég  kal gUTTOpPIO

UAIKOU  QUTWV KOl  POOXEUMATWY,
ommépwyv, PBIOAOYIKWY OKEUAOUATWY, ANITTOOPATWY, TNV
gloaywyn Kal guTTOpPIC BepuoknTTIOKOU UAIKOU,
MNXavNUATWY, QUTOMATIOMWY Kal €PYOAEiWV yia aypoTIKA
Xpnon kai mrapaywyn €dwv avBokopiag kal Tnv TTapoxnh
UTTNPECIWY 0€ aypOTeG KAl TTapaywyoug, HE  ETAIPIKO
KEQAAalo ekaTtdv capdvta emtd XxIAiddeg (147.000) Eupw
dlaipolpevo  oe  TEOOEPIG  XINIAdEG evviakoaia  (4.900)
eTaipikG pepidla ovopaoTikKAg agiag Tpiavra (30) supw
ékaoto. To kepdhaio TnG eTaipeiog kataBAABnke oTnv
eTaipeia ammd Toug TIpoava@epBivTeG Povadikoug ETAIpOUG
w¢g akoAoUBwg: a) O ek Twv etaipwv Mewpylog Koplavog
€I0€QEPE OTNV ETAIPEIQ TNV ATOMIKI) TOU €TTIXEipNON, TTOC0U
egnvra xINddwyv (60.000) eupw kal emITTAEOV KATERAAE OTO
Tapeio TG etaipeiag peTpnTd  agiag efdounRvia  evvéa
XINGdwv e€akooiwv TTevAvTa (79.650) eupw, ATOI CUVOAIKA
eKATOV TPIAvTa evvéa XINGdeG eCakdala Tevrvia (139.650)
eupw, NATol T0 95% TOU ETQIPIKOU KEQOAaiou Kal avéAafe
TE0OEPIG XINAdEG €Cakdala Trevhvia TTEvTe (4.655) eTaIpIKA
pepidla  agiog  Tpidvta  (30)  eupw  €kaocTo,  TTOU
avTITTPpoowTTEUoUV TO 95% Twv eTaIPIKWY peEPIdiwy, B) H ek
Twv eTaipwv Mapia KouptoyAou katéBaAe oTO TapEio TNG
eTAIPEIOG a€ HETPNTA TO TTOCO TWV ETITA XIAIAOWY TPIAKOTiWV
mevAvTa (7.350) eupw kal avéAaBe dilakdoia capdvta TTévTe
(245) eTaipika pepidia agiag Tpidvta (30) eupw €kaaTo, TTOU
QVTITTPOCWTTEUOUV TO 5% TWV ETAIPIKWV PEPIBIWV.

%

TTOAAATTAQCI00TIKOU

To wg dvw KataoTtaTiko
aKoAoUBwG:

TPOTTOTTOINONKE WG

A) Me tnv amd 26-2-2009 amoégaon tng lMevikng
>uvéleuong Twv Etaipwv kar v utr apiBpdv 19385/4-6-
2009 oupBoAaioypagik TPAEN TNG  ZupPoAaloypd@ou
ABnvwv Eiprivng-Aepovidg xrpag Anuntpiou =npokwoTad, To
yévog Alovuaiou TCivou (TTou  KaTaxwpnénke oTo
Mpwrtodikeio ABnvwv aTig 11 louviou 2009 pe yevikd apiBud
9248/2009 kai €10IkO apiBud 2869/2009 kai dnuOCIEUONKE
oto utrap. 4717/11-6-2009 OEK Telxog Avwvipwv
Etaipeiwv kai Etaipeiwv Mepiopiopévng Eubuvng) pe v
otroia katapynonkav Ta dpbpa 41, 42, 43, 46 ka1 47 ToU
KartaoTaTikou Tng ETaipeiag.

B) Me tnv amd 19-5-2011 amoégacn g lMevikig
Zuvéleuong Twv ETaipwyv kal Tnv utr'apiBuov 86/27-5-2011
ouppoAaioypa@iky TTPaEn TNG ZuuBoAaioypdgou ABnvwv
lwavvag lwavvou Avdpeaddkn (TTou Kataxwperiénke oTo
Mpwrtodikeio ABnvwv aTig 11 louAiou 2011 pe yevikd apiBud
11316/2011 kai €101k6 apiBud 3190/2011 kail dnuoaielBnke
oto utrap. 6186/11.7.2011 ®EK Telxog Avwvipwv
Etaipeiwv kar Etaipeiwv lNeplopiopévng EuBivng), pe tnv
oTroia To KEQAAAIo TNG eTaipeEiag aufnbnke katd 1o TTOGOV
TWV gapavTa piag XIANAGdwyv TeTpakooiwv (41.400) eupw Kai
T0 ApBpo 5 Tou KaraoTaTtikoU Tng ETaipeiag Tpotrotroindnke
avdioya.

N Mg v amdé 6 Mdiou 2021 amdéeacn Tng
‘ExTakTng levikng Zuvéheuong Twv Etaipwv Tng ETtaipeiag
kar 1o amdé 6 Mdaiou 2021 1B1wTIKG CuuPWvNTIKG (TToU
Kataxwpndnke oto lNevikd Epmropikd Mntpwo pe Kwdiko

agricultural use and production floriculture goods and the
provision of services to farmers and producers, with a
partnership capital of EUR one hundred forty seven
thousand (147.000) divided into four thousand nine hundred
(4.900) partnership parts with a nominal value of EUR thirty
(30) each. The company’s capital was paid by the above
mentioned only partners as follows: a) The partner George
Komianos contributed to the company his personal business,
with a value of EUR sixty thousand (60.000) and in addition
deposited at the cash desk of the company cash amounting
to EUR seventy nine thousand six hundred and fifty (79.650),
i.e. in total EUR one hundred thirty nine thousand six
hundred and fifty (139.650), that is 95% of the partnership
capital and received four thousand six hundred and fifty five
(4.655) partnership parts with a nominal value of EUR thirty
(30) each, corresponding to 95% of the partnership parts, b)
The partner Maria Kourtoglou deposited at the cash desk of
the company cash amounting to EUR seven thousand three
hundred and fifty (7.350) and received two hundred forty five
(245) partnership parts with a value of EUR thirty (30) each,
corresponding to 5% of the partnership parts.

The above Articles of Association were amended as
follows:

A) By virtue of the decision of the Company’s General
Meeting of Partners dated 26-2-2009 and the notary deed no
19385/4-6-2009 of the Notary Public of Athens Irini-Lemonia
widow of Dimitrios Xirokostas, maiden of Dionysios Tzinos
(registered with the Athens First Instance Court on 11 June
2009 under general number 9248/2009 and special nhumber
2869/2009 and published in the Official Government Gazette
Bulletin of Corporations and Limited Liability Companies no
4717/11.6.2009) by virtue of which the articles 41, 42, 43, 46
and 47 of the Company’s Articles of Association were
abolished.

B) By virtue of the decision of the General Meeting of
the Partners dated 19-5-2011 and the notary deed no 86/27-
5-2011 of the Notary Public of Athens loanna loannou
Andreadaki (registered with the Athens First Instance Court
on 11 July 2011 under general number 11316/2011 and
special number 3190/2011 and published in the Official
Government Gazette Bulletin of Corporations and Limited
Liability Companies no 6186/11.7.2011), by virtue of which
the Company’s capital was increased by the amount of EUR
forty one thousand four hundred (41.400) and article 5 of the
Company’s Articles of Association was amended
accordingly.

C) By virtue of the decision of the Extraordinary General
Meeting of the Company’s Partners dated 6 May 2021 and
the private agreement dated 6 May 2021 (registered with the
General Commercial Registry under Code filing number
2548079) a) the company was converted from a Limited
Liability Company (LTD) to a Private Company (P.C.) in

accordance with the provisions of Law 4601/2019 and its
corporate name was amended to “ANTHESIS CROP
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Ap1Buo6 Katayxwpiong 2548079), a) n Etaipeia petatpatTnke
amd Ertaipeia Mepiopiopévng EuBuvng (E.MN.E). og I&iwTiKA
Kepahaiouxiky Etaipeia (I.K.E.) oOpowva pe 11 diatdgeig
Tou N. 4601/2019 kol n E€TQIPIKA TNG ETMWVUHIa
TpotrotroiBnke o «ANTHESIS ®YTOMPOZTAZIA KAl
OPEWYH IAIQTIKH KEDQAANAIOYXIKH ETAIPEIA» kai B) Ta
dpbpa Tou KataotatikoUu TnG ETtaipeiag Ttpotrotroifénkav
avdaloya.

A) Mg tnv atré 30 ZemrepPBpiou 2021 amréeacn g
‘EKTOKTNG 2uvéAeuong Twv Etaipwv kai 1o amd Tnv idia
nuepounvia 18IWTIKG  cupPwvnTIKG  TPOTTOTTOINONG  TOU
KataoTatikou g Etaipegiag mou karaxwpriBnke ato Mevikd
Epmopikd Mntpwo omig 26 Oktwfpiou 2021 pe KAK
2661511 (avakoivwon [evikou Eptropikol Mntpwou e
apIBuo TTpwTokOAAou 2465143) a) peTafiBaoTnkav armmd Tov
KUplo Newpylo Koulavé otnv Andermatt Biocontrol AG 3.768
ETAIPIKA pepidIa atTd TO KeQAAalo Tng Etaipeiag kai B)
TpotroTroif®nkav Ta apbpa 4, 6, 8, 10, 11, 16, 17, 18, 21 kai
31 Tou KataoTaTtikou TnG ETaipeiag, Tpootédnke véo apbpo
utmd Tov apiBud 32 kai Tto Kataotatikd Tng Etaipeiog
avapiBuARdnKe Kal KwWAIKOTTOINBNKE.

E) Me tnv amdé 1 Auyoucotou 2022 amoégacn Tng
‘ExTaKTNG AUTOKANTNG ZuvéAeuong Twv Etaipwv kai 10
I0IWTIKO CUPQWVNTIKG TPOTTOTTOINONG KAl KWOIKOTIoiNoNG Tou
KaraoTtaTtikoU 1ng Etaipeiog mmou kataxwpndnke o1o Mevikod
Eumropikd MnTpwo oTig 3 AuyouaoTtou 2022 pe KAK 2992754
(avakoivwaon Tevikol Mntpwou pe apiBud MpwTtokdAAou

2675896) a) armogacioTnke (Adyw ammoppdenong Tng
etaipeiog  Andermatt Biocontrol AG amé Tnv eTaipeia
Andermatt Group AG, péAog TOoU Opilou  eTaipeiwv

Andermatt) n Tpotrotroinon Tou dpBpou 6 Tou KataoTtaTikou
TnG ETaipeiag

21) Me Tnv amdé 16" AekeuBpiou 2024 amoégacn Tng
‘EKTOKTNG AUTOKANTNG ZUVvEAEUON TWV ETAIPWY KAl TO TTAPOV
IOIWTIKO CUUPWVNTIKG TPOTTOTTOINONG KAl KWOIKOTIoINGN Tou
KataoTtatikou Tng €TaIpEiag  aTmmoQagcioTnkKe n  aAAayn
ETTWVUNIAG TNG €TaIpEia ye Tnv TpoTtrotroinon Tou Gpbpou 1
TOU KOATAOTATIKOU TTOU €XEl WG £ENG:

APOPO 1 (EMQNYMIA)

H Emwvupia tng etaipeiog sivat « ANDERMATT-ANTHESIS
IAIQTIKH KEQAAAIOYXIKH ETAIPEIA» Kal Tov OLOKPLTIKO
Titho «<ANDERMATT-ANTHESIS».

MNa Tt Olebveilc ouvolayéc n avwTépw  EMwVUUia
amnodidetat «k ANDERMATT-ANTHESIS PRIVATE COMPANY»
KOl 0 avwtépw  SlaKkpLTkOE  Tithog  amodibetal
«ANDERMATT-ANTHESIS»

Kal B) ammo@acioTnke n KwdIKoTToinon Tou KataoTtaTikoU Thg
Etaipeiag wg katwtépw woTe va TrepIAauBdvel 1o Gpbpo 1
OTTWG AUTO TPOTTOTTOINBNKE AVWTEPW:

PROTECTION AND NUTRITION PRIVATE COMPANY” and
b) the Company’s Articles of Association were amended
respectively.

D) By virtue of the decision of the Extraordinary
Partners’ Meeting dated 30 September 2021 and the private
agreement of the same date for the amendment of the
Company’s Articles of Association registered with the
General Commercial Registry on 26 October 2021 with filing
number 2661511  (General = Commercial Registry
announcement under protocol number 2465143) a) 3.768
partnership parts of the Company’s capital were transferred
by Mr. Georgios Komianos to Andermatt Biocontrol AG of
3.768 partnership parts in the Company’s capital and b)
articles 4, 6, 8, 10, 11, 16, 17, 18, 21 and 31 of the
Company’s Articles of Association were amended, a new
article under number 32 was introduced and the Company’s
Articles of Association were renumbered and codified.

E) By virtue of the decision of General assembly
meeting of the Company’s Partners dated 1 August
2022 and the private agreement for the amendment
and codification of the Company’s Articles of
Association registered with the General Commercial
Registry on 3 August 2022 with filing number
2992754(General Commercial Registry
announcement under protocol humber 2675896) a)
the amendment of article 6 of the Company’s Articles
of Association (due to the absorption of the company
Andermatt Biocontrol AG by the company Andermatt
Group AG, member of the Andermatt Group of
Companies)

F) With the decision of General assembly meeting
dated December 16, it is mutually decided to change the
name of the company by amending article 1 of the articles of
association as follows

“Article 1 — NAME

A Private Company (I.K.E.) is hereby established under the
name “ANDERMATT-ANTHESIS PRIVATE COMPANY” and
the trade name “ANDERMATT-ANTHESIS ”.

For international transactions the above name is rendered as
“ANDERMATT -ANTHESIS PRIVATE COMPANY” and the
above trade name is rendered as “ANDERMATT-
ANTHESIS".

and b) the codification of the Company’s Articles of
Association as follows has been decided to include article 1
as amended above:

ARTICLES OF ASSOCIATION
CHAPTER A - ESTABLISHMENT - NAME - PURPOSE -
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KATAXZTATIKO

KE®AAAIO A' - 2Y3TAZH - ENONYMIA - ZKOMNOZ -
EAPA — AIAPKEIA - ETAIPIKH AIAGANEIA

ApBpo 1° - ZYZTAZH - EMQONYMIA
APOPO 1 (ENQNYMIA)

H Emwvupia tng etaipeiog sivat « ANDERMATT-ANTHESIS
IAIQTIKH KEQAAAIOYXIKH ETAIPEIA» KalL Tov OLOKPLTIKO
Titho « ANDERMATT-ANTHESIS».

MNa tiwg Olebvelc ouvolhayeg N aVWTEPW EMWVUHLA
amnodidetat «k ANDERMATT-ANTHESIS PRIVATE COMPANY»
KoL 0 avwtépw  SlakpLtikog  Tithog  amobdidetal
«ANDERMATT-ANTHESIS»

Apbpo 2°- TKOMNOZ
1.2Kko166 NG ETaupeiag €ivai:

a) O eioaywyég, efaywyég Kkal n eutropia  PIOAOYIKWV
OKEUOQOUATWY, AITTACHATWY, ayPOTIKWY KAl MEAICCOKOMIKWY
€Qodiwyv, MEAIOOWV Kal PBoMPivWV QUUOIKAG €TTIKOViaong,
WOENIJWY  PAKPO-OPYAVIOUWY, @QEPOUOVWYV Kal TTrayidwv
TTapakoAouBnong  TANBUOUWY  evTOUWY, BIOBIEYEPTWY,
PUTOTTPOCTATEUTIKWV TTPOIOVTWV Kal TTPOIOVTWV
UYEIOVOUIKOU €vOIOQEPOVTOG KAl N TTAPOXH UTTNPECIWV OE
TPITOUG OTA TTAQICIO TWV AVWTEPW.

B) H épeuva, avamTuén kal  TTapaywyrn  TTPOIGVTWV
QuTOoTIpOCTACiag Kal Bpéwng €ite yia Aoyaplaoud Tng
Etaipeiag €ite yia Aoyapiaocuod TpitTwyv KabBwe Kal N avabeon
™G €peuvag, avAatTuéng Kal Trapaywyng Twv wg Aavw
TIPOIOVTWYV O€ TPITOUG yia Aoyaplaoud Tng Etaipeiag.

y) H texvoroyia yia tnv Mewpyia Akpifeiag, n TexvoAoyia
OUAMoyig Kkal eTreéepyaaiag dedouévwy aypou, n dlaxeipion
vEPOU, exBpwv daaIKAG XAwpidag kal aoTikoU Trpaagivou, n
EUTTOPI  KTNVIOTPIKWY  QAPPAKWY, €I0pOowV  yia  {wa
TTOPAYWYNG Kal GUVTPOQIAG, N KOAAIEpYEIa Kal TTapaywyn
QUTIKOU UAIKOU Kal N ePTTOpia TTOAAQTTAQCIAOTIKOU UAIKOU.

2. Na v ekTAfpwaon Tou okotrou Tng, n Etaipeia ptopei
va 10pUEl UTTOKATAOTAUATA, TIPOKTOPEia, ypageia A GAAeg
HOP®EG BEUTEPEUOUOAG EYKATAOTAONG O€ KABe TTOAN NG
EANGSag kal aTo e§wTEPIKG. ETTiONG propei va cuppeTEXEl o€
AAAeG eTTIXEIPACEIG OTTOIONCOATIOTE POPPAG, TTOU £XOUV TOV
idlo N TTapePPEP OKOTTO, VO EKTTPOOWTTEI 1] CUYXWVEUETAI
ME GAAEG eTTIXEIPAOEIS AON UPIOTAUEVES i} TTOU TTPOKEITAI Vd
ouoTaBouv otnv EAAG®a A TO €CWTEPIKG, KAl Ol OTT0IEG
EMOIKOUV TOV iBI0 | TTApPEUPEPr) OKOTTO HPE aQuTdv TG
eTOIPEIOG, VO OUPUETEXEI O€  dlaywviohoug Kal  va
avalauBdvel dnudoia épya, KaBWG Kal va ouvepydaleTal Pe
oTTolIovOATTOTE TPOTTO WE AAAa @uaoikd ) Nopikd lMpdowTta
181wTIKOU ) Anuoagiou Aikaiou.

Ap6po 3° - EAPA

‘Edpa Tng Ertaipeiag opietal o ARuo¢ Kneioidg Tng

SEAT - TERM - CORPORATE TRANSPARENCY
Article 1 - NAME

A Private Company (I.K.E.) is hereby established under the
name “ANDERMATT-ANTHESIS PRIVATE COMPANY” and
the trade name “ANDERMATT-ANTHESIS”.

For international transactions the above name is rendered as
“ANDERMATT -ANTHESIS PRIVATE COMPANY” and the
above trade name is rendered as “ANDERMATT-
ANTHESIS”.

Article 2- PURPOSE
1. The purpose of the Company is:

(a) imports, exports and marketing of organic preparations,
fertilizers, agricultural and apiculture supplies, bees and
bumblebees of natural pollination, beneficial insects,
pheromones and insects traps bio-stimulants, plant
protection products and sanitation products and the provision
of services to third parties in the context of the above.

(b) research, development and production of plant protection
and nutrition products, whether on behalf of the Company or
on behalf of third parties, and the assignment of research,
development and production of these products to third
parties on behalf of the Company.

(c) The technology for Precision Agriculture, technology of
collection and processing of field data, water administration,
enemies of forestry and rural green, trade of veterinary
medicines, input for production and companion animals,
agriculture and production of plant material and trade of
reproductive material.

2. In order to fulfill its purpose, the Company may establish
branches, agencies, offices or other forms of secondary
establishment in any city in Greece and abroad. It may also

participate in other undertakings of any kind which have the
same or a similar purpose, represent or merge with other
undertakings which are already in existence or are to be
established in Greece or abroad and which pursue the same
or a similar purpose as the Company; participate in tenders
and undertake public works, and cooperate in any way with
other natural or legal persons governed by private or public
law.

Article 3—- REGISTERED OFFICE

The registered office of the Company is in the Municipality of
Kifissia of the Prefecture of Attica.

Any transfer of the Company’s registered office to another
country of the European Economic Area shall be carried out
in accordance with the procedure laid down in Article 45 of
Law 4072/2012 as applicable.




Mepipépeiag ATTIKAG.

Metagopd Tng €0pag Tng etaipeiag o€ GAAN Xwpa Tou
Eupwtraikou OikovouikoUu Xwpou yivetal gUP@wva PE TNV
oiadikacia TTou opiletal oto GpBpo 45 Tou N.4072/2012
OTTWG 10X UEL.

ApBpo 4° — AIAPKEIA

H didpkeia Tng ETaipeiag opifetal oe 34 xpovia kai £xel AON
apxioel amdé T1n Onuooicucn tng E.NM.E. n omoia é£xel
petatpatrei o€ |.K.E. kai Afjyel Tnv avtioToixn nuepopnvia tTou
£€1oug 2041.

H &idpkeia g Etaipeiag ptopei va trapareiveral e
amé@acn TNG ZuveAeUoEwg TWV £TAipwWY n otToia AauBaveTal
oUpewva Pe 10 GpBpo 72 tmap. 5 Tou N. 4072/2012 61TTwg
I0XUEL.

ApBpo 5° - ETAIPIKH AIA®GANEIA

H Ertaipeia, oe kdBe €viutmo Tng, Ba avagépel oUpPwva Pe
TOV VOPO, TNV €TTWVUHIA TNG, TO ETAIPIKO KEQPAAAIO Kal TO
OUVOAIKO TTOGO TWV TUXOV EYYUNTIKWY EI0QOPWY ToU GpBpou
79 1ou N. 4072/2012, Tov apiBud I'.E.MH. tng Etaipeiag, Tnv
€0pa TNG Kal TNV akpiBry Tng O1elBbuvarn, KaBwg Kal av n
Etaipeia Bpioketal uttd ekkabdapion. Emiong, avagépetal n
I0Too€Aida Tng ETaipeiag.

H Etaipeia Ba diatnpei eTaipikr] 10TogeAida otnv dielBuvaon
(domain  name): www.anthesis.gr otnv otoia  Ba
eJ@aviovtal €KTOG TWV AVWTEPW TTANPOPOPIWY Kal TA
OVOUOTETTWVUMAO KOl oI OIEuBUvOoElg Twy  ETaipwy, N
KATNyopia €10gpopwyv Tou KABE £Taipou Kal To TTPOCWTTO TToU
aokei TN dlaxeipion. H 10T00€AiIda KaTOXWPICETOI KAl OTO
Ir.E.MH.

KEDAAAIO B' ETAIPIKO KE®AAAIO -
MEPIAIA- EIZ®OPEZ ETAIPON

ApBpo 6° KEGAAAIO

To kepdAaio Tng ETaipeiag opiletal 010 TTOOO TWV €KATOV
oydovTa OKTW  TETPAKOCIWV eupw  (188.400,00€),
dlaipolpevo o€ €€ XINAdeg Olokdola oydovia  (6.280)
ETAIPIKA PEPIDIO KEQOAAIOKWY EICPOPWV OVOUAOTIKAG agiag
Tpiavta (30,00€) ékaoTo, TO OTTOiI0 KAAUMONKE OAOOXEPWGS
WG aKoAoUBwWG:

ETAIPIKA

1) H «Andermatt Group AG», pe £€dpa oTo Stahlermatten 6,
6146 Grossdietwil, EABeTia, kataxwpiopévn oTO
EUTTOPIKO PNTPWO TnG AOUKEPVNG HPE aAPIBUG PUNTPWOU
CHE- 401.638.354 kai nAektpovikf dielBuvon (e-mail)
contact@andermatt.com katéBoAe ekatdv SekaTPEig
XINGdeg capavta supw (113.040,00 €) oe peTpnTd Kai
ENaBe Tpeig xINAdeg emrTakdola eEAvTa oKTw (3.768)
ETAIPIKA PEPIBIA, ovouaoTIKAG agiag Tpidvta eupw (30,00
€) ékaaro.

2) O lewpylog Kopiavog Tou NikoAdou kai TnG Mapiag, Tou
yevvilnke otnv ABAva 10 1972 kdrtoikog Knoioidg

Article 4 - TERM

The term of the Company is 34 years and it has already
commenced as of the publication of the LLC which has been
converted into a PC and expires on the corresponding date
of the year 2041.

The term of the Company may be extended by decision of
the Meeting of the Partners taken in accordance with Article
72 (5) of Law 4072/2012 as applicable.

Article 5 - CORPORATE TRANSPARENCY

In all its forms, in accordance with the law, the Company
shall indicate its name, the Company capital and the total
amount of any guarantee contributions referred to in Article
79 of Law 4072/2012, the General Commercial Registry
(GCR) number of the Company, its seat and exact address,
and whether the Company is in liquidation. The Company's
website shall also be stated.

The Company will maintain a corporate website at (domain
name): www.anthesis.gr where, in addition to the above
information, the names and addresses of the partners, the
type of contributions of each partner and the person
entrusted with its management will be stated. The website
shall also be recorded in the General Commercial Registry
(GCR).

CHAPTER B COMPANY CAPITAL - COMPANY SHARES -
PARTNER CONTRIBUTIONS

Article 6 - CAPITAL

The capital of the Company is set at one hundred and
eighty-eight thousand four-hundred euro (188.400,00€),
divided into six thousand two hundred and eighty (6.280)
partnership parts with a nominal value of thirty (30,00€) each
fully covered as follows:

1)  “Andermatt Group AG”, with its registered office at
Stahlermatten 6, 6146 Grossdietwil, Switzerland, and
registered in the commercial register of Lucerne under
registration number CHE - 401.638.354, e-malil,
contact@andermatt.com paid one hundred and thirteen
thousand and forty euro (113,040.00 €) in cash and
received three thousand seven hundred and sixty-eight
(3,768) company shares, with a nominal value of thirty
euro (30,00 €) each.

2) Georgios Komianos of Nikolaos and Maria, born in
Athens in 1972, residing in Kifissia Attica, 8 Emm.
Benaki St., holder of identity card No. AE 046430/22-1-
2007, issued by Kifissia Police Station, tax identification
number 053028919, tax office Kifissia, businessman, of
Greek nationality, e-mail g.komianos@anthesis.gr paid
sixty-five thousand nine hundred and forty euro
(65,940.00 €) in cash and received two thousand one
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AtTiKAG, Epp. Mtrevdkn ap. 8, kdroxog tou AA.T. AE
046430/22-1-2007 €kdoBévToG aTTd TO ACTUVOUIKG TP
Knoioidg, pe A.®.M 053028919 1ng A.O.Y. Knoioidg,
emmxeIpnuUaTiag, EAANVIKAG uttnkodTNTAG KAl NAEKTPOVIKA
d1evBuvon (e-mail) g.komianos@anthesis.gr katéBaAe
efnvra  mévie  XINAOEG evvIAKOOIO COPAVTA  EUPW
(65.940,00 €) o¢ petpntd Kai €Aafe dUo XINIGdEG ekaTdv
evevAVTa OKTW (2.198) etaipikd pepidla, OvOUAOTIKAG
agiag Tpidvta gupw (30,00 €) ékaoTo.

3) H Mapia KoUptoyAou tou Anuntpiou kai TG KaANiotng
ouguyog Tou [ewpyiou Kopiavou, tmou yevvABnke oTn
Oeooahovikn 10 €106 1972, KdTOIKOG KNn@ioidg ATTIKNAG,
Epp. Mmrevakn ap. 8, katoxog tou A.A.T. Al 516988/7-6-
2010 ekdoBévtog amd 10 Tunua Ac@alegiag Knoioidg
ATTIKAG, pe A.D.M. 075691949, tng A.O.Y. Knoioldg,

IOIWTIK  UTTAAANAOG,  €AANVIKAG  UTINKOOTNTAG KAl
NAEKTPOVIKH d1elBuvon (e-mail)
m.kourtoglou@anthesis.gr katéBaAe evvéa  XINIGOEG

TETPAKOOIa gikoal eupw (9.420,00 €) petpntd Kai €Aape
Tplokéola  Oéka  Téooegpa  (314) eTaipikG  pepidia,
ovouaoTIKAG agiag Tpidvta eupw (30,00 €) ékaaTo.

KE®AAAIO " - OPrANQzH KAl AIOIKHZH THZ
ETAIPIAZ

ApBpo 7° —~APMOAIOTHTA THZ ZYNEAEYZHZ

1. H ouvéAeuon Twv eTaipwv gival To avwTarto 6pyavo Tng
Etaipeiog kai dikaioUTtal va atmmo@acilel yia KABE ETAIPIKN
uTTe0€0N, 01 &€ ATTOPACEIG TNG UTTOXPEWVOUV Kal OTTOVTEG 1
O10PWVOUVTEG ETAIPOUG.

2. H ouvéleuon Twv eTaipwv  atro@agifel: a) yia TIG
TPOTTOTTOINCOEIG TOU KATOOTATIKOU TnG €Taipeiag, B) yia tov
dlopioud kai TNV avakAnon Tou JIaxEIpIoTAH, ME TNV
€MQUAan Tou dpBpou 60 Tou N. 4072/2012 édTTwg 10X UEL, V)
yia TNV £YKPION TWV €TACIWV OIKOVOUIKWY KATOOTATEWY, TN
diavopr kepdwv, To OIOPICUOG EAEYKTH Kal TNV atTaAAayrh Tou
dlaxeipioTh atrd TNV €UBUVN, 8) yia TOV ATTOKAEIoOUS ETaipOU,
€) yla TNV AUon TnG €TaIpEiag f Tnv apdracn tng dIApKEIag
NG, OT) yIQ TN YETATPOTTA KAl TN CUYXWVEUON TNG £TAIPEIAG,
¢) TNV €yepon aywyng Katd Twv opydvwv Tng ETalpeEiog n
KGBe eTaipou yia atrodnuiwon yia TIG aglWoEIG TNG ETAIPEING,
0l OTT0iG aTToppEoUV aTTd TTPALEIg i TTapaAEiYeIg TOug KaTd
TN ouoTtaon i TN Aeimoupyia Tng etaipeiag, n) KaBe AEAAn
TEPITTTWON OPICOPEVN OTOV TTOPOV KOTOOTATIKO Kal OTOV
N.4072/2012 (6pBpa 43-120).

3. O1 ammodoeig Twy eTaipwyv AaufdvovTal g€ GuvéAeuon,
EKTOG av gival oudPWVEG OTTOTE PTTOPOUV va Adaupdavovrtal
EYYPAPWGS Xwpig auvéleuon. O1 UTTOYPAQYEG TWV ETAIPWV
MTTOpOUV va avTikaBioTavtal pe avraAAayr] PNVUPGTWY JE
NAekTpoVIKO Taxudpoueio ( e-mail). Ta TTapaTmavw TTPAKTIKA
KaTaxwpifovral oto BIBAI0 TTPAKTIKWY TTOU TNPEiTal Katd To
apBpo 66 Tou N.4072/2012 61TwG 1I0KUEI.

ApBpo 8° — ZYTKAHZH THZ ZYNEAEYZHZ

1. H ouvéAeuon ouykaAeital ammd Tov diaxelpiaTr. O1 eTaipol
TTPOCKAAOUVTAlI OKTW (8) TOUAAXIOTOV NUEPEG TTPIV ATTO TN
OuvéAeuan, Pe Eyypagn TTPOCKANGN 1 MECW NAEKTPOVIKOU

hundred and ninety-eight (2,198) company shares, with
a nominal value of thirty euro (30,00 €) each.

3) Maria Kourtoglou of Dimitrios and Kalliopi, spouse of
Georgios Komianos, born in Thessaloniki in 1972,
residing in Kifissia Attica, 8 Emm. Benaki St., holder of
identity card No. Al 516988/7-6-2010 issued by the
Security Department of Kifissia-Attica, tax identification
number 075691949, tax office Kifissia, employee, of
Greek nationality, e-mail m.kourtoglou@anthesis.gr paid
nine thousand four hundred and twenty euro (9.420,00
€) in cash and received three hundred and fourteen
(314) company shares, with a nominal value of thirty
euro (30,00 €) each.

CHAPTER C - COMPANY ORGANIZATION AND
MANAGEMENT
Article 7 - RESPONSIBILITIES OF THE GENERAL

ASSEMBLY

1. The meeting of the partners is the supreme body of the
Company and it is entitled to decide on any corporate affair,
whereas its resolutions are binding both on absent or
dissenting partners.

2. The meeting of the partners decides on: (a) amendments
to the Articles of Association of the Company; (b) the
appointment and revocation of the administrator, without
prejudice to Article 60 of Law 4072/2012 as applicable, (c)
the approval of the annual financial statements, the
distribution of profits, the appointment of an auditor and the
discharge of the administrator from liability, (d) the exclusion
of a partner, (e) the dissolution of the Company or the
extension of its term; (f) the conversion and merger of the
Company; (g) bringing an action for damages against the
Company's bodies or any partner for Company claims
resulting from acts or omissions in the establishment or
operation of the Company; (h) any other matter set out in
these Articles of Association and in Law 4072/2012 (Articles
43-120).

3. The decisions of the partners are taken in a meeting,
unless they are unanimous, in which case they may be made
in writing without a meeting. The partners’ signatures may be
replaced by e-mail exchanges. The above minutes are
recorded in the book of minutes kept in accordance with
Article 66 of Law 4072/2012 as applicable.

Article 8 - CALL FOR THE MEETING

1. The Meeting of the Partners is convened by the
administrator. The partners are invited at least eight (8) days
before the meeting, by written invitation or by e-malil, to be
entered in the Company book stipulated in Article 66 of Law
4072/2012 as applicable. The invitation shall indicate the
day, time and place of the meeting and the issues to be
discussed.

2. The meeting is convened at least once a year, at the latest
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Taxudpopeiou (e-mail), n otroia onueiwveTal oto BIAI0 NG
Etaipeiag Tou TrpopAéTTeETal aTO dpBpo 66 Tou N. 4072/2012
OTTwG 1oxUEl. 2TV TTPOOKANCN TTIPETTEl va avaypd@EeTal n
nuépa, n wpa Kar o TOTToG TNG OuvéAEuong Kal Ta Béuata
TTou Ba ouZnTnBoUv.

2. H ouvéAeuon ouykaAegitar TouhdyioTov pia @opd kar’ £10G
TO apyoTEPO £wg Tn &ékartn (10n) nuepoloylakh nuépa Tou
évarou pAva petd TN AAEN TnG E€TAIPIKAG XPHAONG ME
QVTIKEIMEVO TNV €YKPION TWV  ETACIWY  OIKOVOMIKWY
KOTAOTACEWV (TAKTIKA OUVEAEUQT).

3. Av cup@wvoUv 6Aol o1 ETaipol, JTTOPOoUV vVa auvedPIGoouV
o€ guvéleuon akOua Kal av dgv TnNERBnkav ol dIATUTTWOEIG
NG Tmap. 1 Tou TTapdvTog dpBbpou (KaBoAIkr) cuvéAeuan).

4. H ouvéheuon ouvépxetal otnv €0pa Tng ETaupeiog.
Eg@ooov guvaivolv 6Aol o1 €Taipol, N ouvéAeuon UTTOPED va
OUVEPYXETOI OTTOUBATIOTE OTO €0WTEPIKO 1 TO €§WTEPIKO. H
ouvéAeuon Twv  eTaipwv  pTiopei va  OlegaxBei  pe
TNAESIGOKEWN.

5. Eraipol 110U €xouv 1O éva &ékarto (1/10) Tou ouvoAikou
apIBuoU Twv ETAIPIKWYV MPePISiwV dikaiouvTal va ¢nTAcouv
amd 10  Oloxepioty T oUykKANnon  OuvéAeuong
Tpoadiopifoviag Ta BEuata TnNG nuepnaiag diatagng. Av o
dlaxeipioTAg péoa oe Oéka (10) nuépeg dev TUYKOAEDE! TN
ouvéleuon, o1 aItouvTeg €Taipol TTpofaivouv ol idiol oTn
oUykAnon pe Tnv TpotaBeica nuepnoia diatagn.

ApBpo 9° - AIKAIQMA WHOOY

1. Ka&B¢e etaipog €xel dikaiwpa piag TouhdyioTov wrioou oTn
OuvéAeuar. Av €xel TTEPICOOTEPA ETAIPIKA PEPIDIA, O apIBUOS
TWV YHOwWV givalr avaAoyog e Tov apiBud autwv.

2. To dIkaiwpa Wrigou dev UTTOPEI va aoknBei atmd eTaipo,
JlaxeIpIOTA A PN, av TTPOKEITAI VO ATTOQACIOTEl O OPIoHUOG
€10IKoU eKTTpOOWTIOU Yia dieEaywyn &ikng evavtiov Tou A n
armaAAayr] ammd Tnv €uBlvn Tou f O OTTOKAEIOPOG TOU ATTO
TNV eTaipeia oup@wva pe Tig diatageis Tou N. 4072/2012
OTTWG IoXUOUV.

ApBpo 10° - AHWH AMOGAZEQN

1. Ztn ouvéAeuan PETEXOUV OAOI OI £TAIPOI AUTOTTPOCWTTWG
N Me avTirpéowTro. ‘Exouv 10 dikaiwua va AdBouv 10 Adyo
Kal va yneioouv. O1 amo@doeig TG OUVvEAEUONG TwWV
eTaipwv  AauBdvovtal pe TNV oTmOAUTn TTAEIoWn®ia TOu
OUVOAIKOU apIBuouU Twv ETAIPIKWY PEPIBiWY, EKTOG av AAAwG
opiCeTal aTo TTapov kataoTaTikd 1 otov N. 4072/2012 611wg
10X UEl.

2. Eidikotepa, n AMAwn ammd Tn Zuvéleuon Twv Etaipwv
ammo@Acewyv €T Twv aKOAOUBwv BeudTwV TNG NnUEPNTIAg
d1dTagng:

a) auénaon eTaipikoU Ke@aAaiou,
B) oupueToxn o€ GAAN eTaipeia,

Y) €€ayopd NG ETaipgiag atrd dAAn etaipeia

by the tenth (10™) calendar day of the ninth month following
the end of the financial year, for the approval of the annual
financial statements (ordinary meeting).

3. If all the partners agree, they may validly hold a meeting
even if the formalities of paragraph 1 of this article have not
been observed (universal meeting).

4. The meeting is held at the Company’s seat. Subject to the
agreement of all partners, the meeting may be held
anywhere in Greece or abroad. The meeting of the partners
can be held by videoconference.

5. Partners who hold one tenth (1/10) of the total number of
the partnership parts can request the administrator to call a
meeting specifying the items on the agenda. If the
administrator fails to call the meeting within ten (10) days,
the requesting partners shall call it themselves with the
proposed agenda.

Article 9 — RIGHT TO VOTE

1. Each partner shall have the right to at least one vote in the
meeting. If it holds more partnership parts, the number of
votes shall be proportional to the number of parts.

2. The right to vote may not be exercised by a partner,
administrator or not, if the appointment of a special
representative to take proceedings against that partner or
the waiving of its liability or its exclusion from the Company
is to be decided, in accordance with the provisions of Law
4072/2012 as applicable.

Article 10 - DECISION MAKING

1. All partners shall attend the meeting either in person or by
proxy. They have the right to speak and vote. Decisions of

the meeting of the partners are taken by absolute majority of
the total number of partnership parts, unless otherwise
specified in these Articles of Association or in Law 4072/2012
as applicable.

2. In particular, the Meeting of the Partners shall decide upon
the following items of the agenda:

(a) increase of capital;
(b) participation in another company;
(c) acquisition of the Company by another company

by a majority of 2/3 of the total number of partnership parts.

Article 11- APPOINTMENT -
ADMINISTRATOR

POWERS OF THE

1. The management of corporate affairs and the
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yivetal pe mAsiowngia Twv 2/3 Tou ouvoAikoU apiBuou Twv
ETAIPIKWYV PEPIBIWV.

ApBpo 11°- AIOPIZMOZ - EZEOYZIA AIAXEIPIZTQN

1. H diaxeipion Twv €TAIPIKWY UTTOBECEWY  Kal N
EKTTPpOOWTTNON TNG ETaipeiag avartiBetal pye 1o TTapdv aTOV €K
Twv eTaipwyv Mewpyio Koplavé tou NikoAdou kar Tng Mapiag,
Kdtoiko Knoioidg, ATTIKAG, 0 oTToiog dlopideTal yia adpioTo
XPOVO Kal UTToXPeOUTAl VO GUUHOPQWVETAI JE TOUG YEVIKOUG
Kal €18IKOUG KAvOVES BIaxEipiong, TTou BETEl n ZuvEéAEUOn Twv
eTaipwy, Ba ekTTpoowWTTEl TNV €TaIpEia o€ KABe OIKAOTAPIO
otroioudnToTte Pabpol kai dikaiodoaoiag, AkOPa Kol GTov
Apegio Tlayo kar 10 2uppouAio Tng ETmikpaTteiag, oTa
POPOAOYIKA BIKACTAPIa KAl TIG SIKACTIKEG ETTITPOTTEG, KABWG
Kal o€ KA&Be OIoIKNTIKA, OIKOVOMIKA 1 GAAn apxi n o€
EMTPOTI Kal KABE VOUIKO TTPOCWTIO dnuogiou 1 101WTIKOU
OIkaiou ) Tpameda, ota TeAwveia OAng NG XwWpag, oToug
Nipéveg kai Ta Agpodpduia, KaBWG Kal EVWTIIOV  KABE
QuaoikoU 1| vouikoU TpoocwTtiou, Ba duvatal va dlopilel
TAnpeCouaioug BIKNyOPOUG TNG £TaIPEiag, va TTAyEl Kal Oivel
Toug ETIRAANOUEVOUG OTNV €TaIPEIQ OPKOUG KAl YEVIKA VA
ETMIXEIPET ONEG TIG OXETIKEG ME TNV 1O16TNTA TOU ACTIKEG Kal
dIkovopikég TTpageis. O AlaxeipioTrg duvatal va PIcBwvel n
eKMIOOWVEl akivnTa Kal KIvnTd, va OUVATITEl CUPPBACEIS
xpnoidaveiou Kabwg Kal oupBdosigc  daveiopou
epyartoTeXVikoU Kal GAAou TrpocwTrikoU. Na 1rpocAaupavel
Kol atroAUgl TO avaykaio BIoIKNTIKO KOl €PYATOTEXVIKO
TTPOOWTTIKG KABE €IBIKOTNTAG YIO TNV EKTEAECN TWV £PywV,
Trou €xel avaAdBel. Na opilel epyoAdpo yia Tnv ekTéEAEON TWV
£pywyv, TTou £xel avaAdBel. Mevikd va ouvdTmTel kGBe €idoug
Ouppdoelg, davela atrAd ] uE aoPAAEIa Kal va TTapEXEl KAOE
€i00OUG €YYUNOEIG, AKOPA Kal EUTTPAYUATEG €iTE O€ TPATTECEG
€ite o€ QUOIKA A vouika TTpéowTta. Na ekdidel | atrodEXETAI
N METABIBACEl GUVAANQYHOTIKEG ) TPATTEQIKEG ETTITAYEG UTTEP
N o€ BApog Kal oTO0 OvOoUa TNG ETAIPEIAG WG EKDOTPIAG,
aTroOEKTPIOG, va oTTIoBoypagEi, EkBIdEI, UTTOYPAPEl ETTITAYVEG
OTO OVOUQ Kal yia AOyoplaopd TnG ETAIPEING KA YEVIKA VO
OUVATTTEl OTTOIAONATTOTE €V YEvel DIKaloTTpagia oTo dvoua Kal
yia Aoyopiagpd Tng eTalpEiag, dnUIOUPYWVTAG OIKAIWUOTO
KOl UTTOXPEWOEIG, Vva ekOIdEl Kal OEXETAI TIG OXETIKEG
eCOPANTIKEG aTTodeifelg KABE OQEINETN TNG €TaIpEiag N
ouvaAAaoodpevou pe auth. Na eioTrpdrtel xpripota TnNg
eTaipeiag  amdé  Odvela 1 XpnuatodoTtnoeig 1 amo
otroladnTToTE €V yével aiTia, amd kK&Be TpaTTeda 1] GAAO VOuIKO
TPOowTo | amd 10 EAANVIKO Anudéoio kai 10 Tauegio
Mapakatadnkwyv kar Aaveiwv. Na ocupBiBdaletar yia Tig
uttoBéoeig Kal dieEdyel dIaTTPAYUATEUCEIG KAl VO CUMQWVET
TOug Opoug Tou cuppiBacuou. Na avoiyel TMOTWOEIS C€
Tpdamedes. Na omoboypagei kal TTPOEEOPAE  POPTWTIKA
£YYpaQa €UTTOPEUNATWY WG EKTTPOCWTIOG TNG ETAIPEIAG O€
KGBe TeAwveliakn apyxn kai emueAntipio. Na mmapaAauBavel
KolvoTroloUpeva éyypaga. O AlaxeipioTAG evepyei OAeG TIG
emPBaANOueveg TTPAeig dlaxeipiong Twv UTTOBECEWV TG
eTaipeiag, ekTeAei OAa Ta kaBrkovta Tou emR&AAovTal aTmo
TO vOuo Kal To TTapdv KataoTatikd, TTPofaivel OTIG OXETIKEG
onuoaoiedoeig kalr Tnv THpNon Twv BIBAiwv, KOTAOTACEWV,
I00AOYIOUWY TTOU opifel 0 NOPOG, evepyei aTTOYPOQEG,
OUYKaAEi YEVIKEG OUVEAEUOEIG Kal YEVIKG evePyEi KAOE TTPAEN

representation of the Company are hereby entrusted to
Georgios Komianos of Nikolaos and Maria, resident of
Kifissia- Attica, who is appointed for an indefinite period and
is required to comply with the general and specific
management rules set by the Meeting of Partners; he shall
represent the Company in every court at any instance and of
any jurisdiction, including the Supreme Court and the
Council of State, tax courts and judicial committees, as well
as in any administrative, financial or other authority or
committee and before any legal person of public or private
law or bank, at customs offices throughout the country, at
Ports and Airports, and before any natural or legal person;
he may appoint attorneys of the Company, administer and
give the oaths required from the Company and, in general,
undertake all relevant civil and procedural acts related to his
capacity. The Administrator may rent or lease immovable and
movable property, enter into loan agreements as well as
contracts for temporary workers and other staff for the
execution of projects he has undertaken; hire and dismiss
the necessary administrative and technical personnel of any
specialty for the execution of the projects he has undertaken;
appoint a contractor to carry out the projects he has
undertaken; in general, he may conclude all kinds of
contracts, raise ordinary or secured loans and provide all
kinds of guarantees, including collaterals, either to banks or
to natural or legal persons; he may issue, accept or transfer
bills of exchange or bank checks for or at the expense of and
in the name of the Company as issuer or recipient, endorse,
issue, sign checks in the name and on behalf of the
Company, and in general, conclude any legal act in the name
and on behalf of the Company with ensuing rights and
obligations, issue and accept the relevant payment receipts
with regard to any Company debtor or trader; he may collect
the Company money from loans or financing or from any
cause whatsoever, from any bank or other legal entity or
from the Greek State and the Loans and Consignments
Fund; he may enter into settlements pertaining to its matters,
conduct negotiations and agree on the terms of settlement;
he may open credit lines at banks, endorse and pay in

advance shipping documents as Company representative at
any customs authority and chamber; he may take receipt of
documents notified to the Company. The Administrator shall
carry out any necessary operations for the management of
the Company’s affairs; he shall perform all the tasks
prescribed by law and these Articles of Association, proceed
to all relevant publications and maintain books, statements,
balance sheets prescribed by law, conduct inventories, call
general meetings and in general, perform any
representation, management or distribution operation in all
matters relating to the purpose of the Company. The above
list of the administrator’s obligations is indicative and not
restrictive.

2. The administrator’s actions bind the Company towards
third parties; even if they are outside the corporate purpose,
they bind the Company towards third parties, unless the
Company proves that the third party was or should have
been aware of the fact of the exceeding of the corporate
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EKTTPOOWTTNONG, dlaxeipiong 1 81a8song o€ KABE TTEPITITWON
TTOU a@opd TO OKOTO Tng eTaipeiog. H Tmapamdvw
amapiOunon Twv UTTOXPEWOCEWY Tou dlaxelpioTy  eival
€VOEIKTIKY Kal OXI TTEPIOPICTIKI).

2. O1 Tpdgeig Tou diaxelpioTh deoueUouV ThV TAIPEIO EvavTl
TWV TPITWV, aKOPA Kal av €ival EKTOG TOU ETAIPIKOU GKOTTOU,
deopevouv TNV Etaipeia atmévavt oToug TpiToug, £KTOG Qv N
eTaipeia atmodeigel 0T o TpiTog yvwplde TNV UTTEPBacn Tou
€TAIPIKOU OKOTTOU 1} OQEINe va Tnv yvwpilel. Aev guvioTd
amédeiEn pévn n TAPNCN Twv dIATUTTWOEWY dNPOCIOTNTAG
WG TPOG TO KATAOTATIKO 1 TIG TPOTIOTIOINCEIS TOU.
Meplopiopoi TNG e€ouaiag Tou dlaxXEIPIOTH TNG ETAIPEIAG, TTOU
TIPOKUTITOUV aT1rd TO KATAOTATIKO 1 OTmd ammdéeacn Tng
Juvéleuong Twv eTaipwy, Ogv avTITAOOOVTAlI OTOUG TPITOUG,
akOua Kal av €xouv UTToBANBEi oTig TTpoBAeTTOUEVEG TG TNV
£QOpPUOOTEA VoPoBeaia SIaTUTTWOEIG BNUOCIOTNTAG.

3. O diaxeipiomg OlopiCeTar kar Tapiag TnG eTaIpEiag Kai
dikaioUTal va €IoTTpdTTEl yia Aoyapiacud Tng Etaipeiag ammod
OTTOIOBATIOTE QUOIKO A VOUIKO TIPOowTo Anuogiou 1
ISiwTikoU Aikaiou, Anudoio Tapeio, Opyaviopd, TpaTTeda
KATT.  ommoloudATIOoTE  UWoug  XPNMOTIKG  TTood, va
TapahapBdver TTpdypata  kal va  XOPNyei TIG OXETIKEG
atrodeitelg kal e€opAfoelig. O dIaXEIPIOTAG, O TTEPITITWON
TTPOOKAIPOU | HOKPOXPOVIOU KWAUUATOG, uTTopei va dlopilel
QVTITTPOOWTTIO  Tou e €8Ik  TTANpeEoUcio,  KaToTTIV
ouvaiveong Twv ETaipwy, 600V a@opd Tnv €AoY Tou
TTPOCWTTOU.

4. O diaxeIpIOTAG UTTOYPAPEl yia TNV €TaipEia BETovTag Tnv
UTTOYPa®r Tou KATW atrd TNV ETAIPIKY ETTWVUIA.

5. O diaxelpiIoTAG O@eiAel va yVWOTOTIOIE €yypAPWS OE
OA\oOUG TOUG €TAIPOUG TNV TTAPAITNGT TOU KAl VA OUYKAAEI
ouyxpovwg Tn ZuvéAeuon Twv ETaipwy yia Tnv ekAoyr véou
AiaxeipioTm.

6. O diaxelpioThG PTTopEi va avaBéTel TNV AoKNan OpICUEVWV
€EOUCIWYV TOU O€ TPITOUG.

7. O diaxeIpIoTAG evepyei OAEG TIG TTPAEEIG TToU eTTIBAAAOVTAI
yla 6@erog TnG Etaipeiag kai ekTeAei 1O KABAKOVTA TTOU
emPBaAovTal oTo diaxeipioTi olUpewva pe 10 NoOpo, 10
KOTAOTATIKO, KOBWG KAl TOUG €0WTEPIKOUG KAVOVIGUOUG TNG
€K Twv eTaipwv Andermatt Biocontrol AG kai Tou OpiAou
Andermatt, pe Ta oTroia TTPETTEI VA CUUHOPPUIVETAL.

8. Mg atmépacon Twv €TAipwy 0 dIAXEIPIOTAG AUEIBETAI yIA TN
diaxeipion.

ApbBpo 12° — ANAKAHZH AIAXEIPIZTQN

1. H diaxeipion 1Tou avartéBnke pe TO TTAPOV KATACTOTIKO
AvakKoAgiTal pJe amméQaon Twv ETAIPWY A PE aTTOPACN TOU
AikaoTnpiou cupwva e Ta opifdueva ota dpbpa 59- 61
Tou N. 4072/2012 OTTwg 10X UEl.

2. Av avakAn®Bei 1 amofiwoel A TTapaitnBei | ekTTECEl yia
otroiodnToTe Adyo amd Tn Olaxeipion o JIaxeIpIoTAG, N
OUVEAEUON aTTOQAGIdeEl KATA TO VOUO YIa TNV avatrAfRpwan
TOU GUP@WVa pE To apBpo 62 Tou N.4072/2012 STTwg 10X UEL.

3. O diopiopdg, n avdkAnon Kal n avTikaTtdoTroon Tou

purpose. The mere adherence to the disclosure formalities in
respect of the articles of association or amendments thereto
shall not constitute proof. Limitations of the power of the
Company's administrator, arising from the articles of
association or a decision of the Meeting of the partners, shall
not be invoked towards third parties, even if they have been
subject to the publication formalities provided in the
applicable legislation.

3. The administrator is also appointed as Treasurer of the
Company and shall be entitled to collect on behalf of the
Company from any natural or legal person of public or
private law, public fund, organization, bank, etc. any
pecuniary amounts, receive things and provide the relevant
receipts and records. In the event of temporary or long-term
impediment, the Administrator may appoint a representative
by means of special power of attorney, with the consent of
the partners as to the choice of person.

4. The administrator signs on behalf of the Company by
putting his signature under the Company name.

5. The administrator must notify all partners in writing of his
resignation and at the same time call the Meeting of the
Partners for the election of a new Administrator.

6. The administrator may delegate the exercise of certain
powers to third parties.

7. The administrator carries out all the operations necessary
in the interest of the Company and performs the tasks
prescribed for the administrator by the Law, the Articles of
Association as well as the internal rules of each of the
partners Andermatt Biocontrol AG and Andermatt Group,
with which he must comply.

8. By decision of the partners, the administrator shall be
remunerated for the management.

Article 12 - REVOCATION OF ADMINISTRATORS

1. The management entrusted by these Articles of
Association shall be revoked by decision of the partners or
by court decision in accordance with Articles 59 to 61 of Law
4072/2012 as applicable.

2. In case of revocation, death, resignation or forfeiture on
any grounds of the Administrator’s status, the Meeting of the
Partners shall decide according to the law on his
replacement in accordance with Article 62 of Law 4072/2012
as applicable.

3. The appointment, revocation and replacement of the
Administrator shall be published in the General Commercial
Registry (GCR) in accordance with the relevant provisions of
Law 4635/2019.

Article 13 — NO COMPETITION — DUTY OF LOYALTY

1. The Administrator shall not be entitled to pursue own
interests which are contrary to the interests of the Company
or carry out acts related to the purpose of the Company on
his own account or on behalf of a third party, nor to be a
partner of a personal Company, a limited liability Company or
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olaxelpioTh  umrokeivtar e dnuooiétnta oto  [LE.MH.
oUP@WVa PE TIG OXETIKEG dlaTagelg Tou N.4635/2019.

Apbpo 13° - AINAIFOPEYZH ANTAMQNIZMOY -
YMOXPEQZH NIZTEQZ

1. O Odaxepiotig Oev  OkaloUuTal va  €mMOIWKEN  idIa
OUHP@EPOVTA TTOU avTIBaivouv OTO GUPGEPOVTA TNG ETAIPEIOG
ouTe va evepyei yia OIKG Tou Aoyaplaaguo 1] yia Aoyaplaouo
dAAou, TTpdgeig TTou avdyovtal 0To OKoTrd Tng ETtaipeiag,
oUTe va eival €Taipog TTPOCWTTIKAG ETAIPEIAg, 1 €TAIPOG
Etaipeiag Tmepiopiopévng euBivng 3 dAAng I.LK.E. Trou
EMOIKEI TOV iBI0 OKOTIO, XWPEIG OpoOPwvn amoégacn Tng
OUVEAEUONG TWV ETAIPWV.

2. Xg mepimtwon mapdBacng Tng Mo Tdvw dIdtagng, n
Etaipeia pmopei va ¢ntAcel amolnpiwon i avti  yia
atrolnpiwan va ataITioel yia PJev TIG TTPAEEIS TTou yivay yia
Aoyapiaoud Tou idlou Tou BlaxeipioThH, va Bewpndei OTI Ol
TPAEEIG auTEG Eyivav yia Aoyapiaoud Tng Etaipeiag, yia &€
TIG TTPA&EIG TTOU €yIvav yia Aoyapiaouo aAdou, va doBei otnv
Etaipgia apoifry diapuecoAdpnong r va ekxwpnBei 1Tpog
QUTAV N €TTi TNG AUOIBAG atraiTnon.

3. O1 kat@ TNV TIPoNnyouuevn TTapdypa@o OTTAITACEIS TNG
Etaipgiag TTapaypagovtal petd amrd €€ (6) prveg amo 1ot
TTOU QavaKoIvWwenkav oTn OuvéAeuon Twv €TAIpwWY Ol IO
Tavw TTPAEEIG, Kal o€ KABE TTEPITITWON TTAPAYPAPOVTAl YETA
atrd Tpia (3) xpovia atrod TOTE TTou £yivav.

ApBpo 14° - ETHZIEZ OIKONOMIKEZ KATAZTAZEIZ

1. Mia @opd 10 Xpbdbvo, 0TO TEAOG TNG ETAIPIKAG XPAong, O
dlaxeipiIotAg NG ETaipeiag utmoxpeoutal va ouvTtdooel
atmoypa@r] 6Awv Twv OCTOIXEIWV TOu €vepynTIKOU Kal TOU
TTaBNTIKOU TNG PE AETTTOUEPN TTEPIYPA®H TOU KABE GTOIXEIOU.
O1  emAoleg  OIKOvOuIKEG  KaTaoTdoelg  TnG  Etaipeiag
kataptifovrar ammé Tov OdlaxelpiIoTh TnG e Bdon  Tnv
atroypagr auTtr.

2. MNa TNV KatdpTion TwV €TH01WV OIKOVOUIKWY KATACTACEWV,
eQapuodovTal avaloywg ol dlatageig Tou Néuou 4308/2014
OTTwG 10XUel, KaBWG Kal o1 dIatdéeig TNG UPICTAPEVNG
vopobBeaiag.

3. O1 €TACIEG OIKOVOUIKEG  KOTOOTAOEIG  (100AOYIONOG,
atroTeAéouaTa XPNoEwg, Tivakag d1aB£aewg
ATTOTEAECUATWYV KOl TTAPAPTNUA) KAl OI OXETIKEG EKBETEI TWV
OIaXEIPIOTWV  Kal  EAeyKTwWv NG ETtaipeiog  eykpivovtal
oUPQWVa PE TNV €QappoaTéa vopoBeaia kal uttoBdAAovTal,
pe emuéleia k&Be eTaipou i dlaxelpioTh, OTIG OIATUTTWOEIG
onuoaiotnTag ato ILE.MH.

ApBpo 15° — THPHZH BIBAIQN

O diaxeipiotAg ogeihel va Ttnpei: (a) BiBAio eTaipwv oTO
OTTOI0 KaTaXWPEICEl Ta ovouaTa Twv £Taipwy, TN OlIEUBUVOT)
TOUG, TOV apIBud Twv PEPIdiwV TTOU KATEXEI KABE €TAIPOG, TO
€i00GC TNG €I0QOPAG TIOU EKTTPOCWTIOUV Ta WEPIdIA, TN
XPOovoAoyia KTAoEwG Kal peTapifaong n empBapuvong autwv

another private Company which pursues the same purpose,
without a unanimous decision of the meeting of the partners.

2. In the event of infringement of the above provision, the
Company is entitled to claim damages or, in lieu of damages,
it may demand that, in the case of acts carried out on behalf
of the Administrator himself it be considered that these acts
were conducted on behalf of the Company, and in the case
of acts carried out on behalf of a third party, that the relevant
remuneration for the mediation be given to the Company or
that the relevant claim be assigned to it.

3. The Company's claims referred to in the preceding
paragraph shall become time-barred after six (6) months
from the date on which the above-mentioned acts were
notified to the meeting of the partners and in any event, they
shall become time-barred after three (3) years from the date
on which they occurred.

Article 14 - ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS

1. Once a year, at the end of the financial period, the
administrator of the Company is required to draw up an
inventory of all its assets and liabilities with a detailed
description of each item. The annual financial statements of
the Company shall be drawn up by its administrator on the
basis of that inventory.

2. For the preparation of the annual financial statements, the
provisions of Law 4308/2014 as applicable and the
provisions of existing legislation shall apply accordingly.

3. The annual financial statements (balance sheet, profit and
loss account, profit and loss table and annex) and the
relevant reports of the Company's administrators and
auditors shall be approved in accordance with the applicable
legislation and subject to the disclosure formalities of the
General Commercial Registry (GCR), with the care of each
partner or administrator.

Article 15 - BOOKKEEPING

The Administrator shall maintain: (a) a book of partners
where he registers the names of the partners, their address,
the number of shares held by each partner, the type of
contribution represented by the shares; the date of
acquisition and transfer or encumbrance thereof and the
special rights conferred on the partners under the Articles of
Association and (b) a single book of minutes on the
decisions of the partners and management decisions. The
latter records all partner decisions and management
decisions taken by several administrators which do not relate
to current management issues or, irrespective of the number
of administrators, constitute acts to be registered with the
General Commercial Registry (GCR).

Article 16 - LIABILITY OF ADMINISTRATORS -
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Kal Ta €18IK& SIKAIWPOTA TTOU TTAPEXEI TO KATAOTATIKO GTOUG
eTaipoug Kal (B) gviaio BiIBAIO TTPAKTIKWY ATTOQACEWV TWV
ETAIPWV KAl ATTOQATEWYV TNG SIaXEIPIONG. 2TO TEAEUTAIO AUTO
BiBAio katayxwpifovTtal OAEG o1 ATTOPACEIG TWV ETAIPWYV KAl Ol
amo@doeig TG dlaxeipiong Tou  Aaufdvovrtar  ammo
TTEPICOOTEPOUG  DIAXEIPIOTEG KAl Ogv  agopouv  Béuarta
Tpéxouoag dlaxeipiong f, avegdpTnTa amd Tov aplBud Twv
OIaXEIPIOTWY, CUVIOTOUV  TTPAEEIC  KATAXWPIOTEEG  OTO
Ir.E.MH.

ApBpo 16° - EYOYNH AIAXEIPIZTON - ZYMBAZEIX
ETAIPEIAZ ME ETAIPOYZ H TON AIAXEIPIZTH

1. O diaxeipiotig euBuvetar €vavm TG Etaipegiog yia
mapaBaoceig Tou N.4072/2012, TOU KATOOTOTIKOU KAl TWV
ATTOQPACEWY TWV £TAIpWY, KABWGS Kal yia KABe dIayeIPIOTIKO
TrTaiopa. H €uBivn autr) dgv ugioTaTal TTPOKEIMEVOU YIa
TPAgeIS 1 Tapaleiyelg Tou  oTnpifovral g€ oUvvoun
amépacn Twv  ETOipwv A TTOU  agopolv  elAoyn
ETTIXEIPNUATIKA ATTOPACN, N oTToia €AN@ON pe KaAA TTioTn, YE
Baon emapkeic TTANPOQOPIEG KAl  OATTOKAEIOTIKA  TTPOG
€EUTTNPETNON TOU ETAIPIKOU CUUQPEPOVTOG.

2. Mg amépaon Twv eTaipwy, PTTopei va armaAAdooeTal o
OIaxeIPIOTAG META TNV EYyKPION TwV €TACIWY OIKOVOUIKWV
KATAoTACEWY UOVO yia T DIAXEIPIOTIKA TTTAICHATA, EKTOG AV
0l £TAIPOI TTAPEXOUV OPOPWVA YEVIKI aTTaAAayH.

3. H aiwon tng ETaipeiag Tapaypd@etal YETA TPIETIO ATTO
TNV Té€Aeon NG TTPAENG.

4. Tnv aywyn ¢ Etaipgiog yia ammolnuiwon aokei Kai
OTTOI000NTIOTE €TAIPOG 1 dlaxelpiIoTAG NG Etaipeiag. Me
amégacn Twv ETaipwv  pmTopei  va  opideTal  €I0IKOG
EKTTPOOWTTOG TNG ETaipeiag yia mn die¢aywyr| Tng dikng.

5. KdBe ouppaon petagy Etaipeiag kai Twv e1aipwv r Tou
dlaxeIpIoTH TTPETTEN va KaTaypd@eTal oTo BIBAIO TTPOKTIKWY
ME MEPIMVA TOU BIAXEIPIOTA KAl VA AVOKOIVWVETAI o€ OAOUG
TOug €Taipoug péoa ae éva (1) yAva amoé tn auvaywn Tng. H
EKTEAEON TWV CUPPBACEWY QUTWY ATTAYOPEUETAI, EQOCOV UE
TNV EKTEAEGN QUTH HOTAIWVETAI €V OAW 1R €v MPEPEl N
IKavoTToinon Twv Aoy daveioTwy Tng ETaipeiag.

6. Eidikwg, Ta ddvela amd Toug Taipoug TTpog Tnv ETtaipeia,
Ta OTToia EVOEXETAI VA gival aTTapaitTnTa yia TNV €£aa@AaAion
ETTAPKOUG KEPaAaiou Kivnong, Ba TTpETTEl va EyKpivovTal atro
TOUG €£TAIPOUG ME OXETIKA amd@acr) Toug, n otroia Ba
AauBaveral pe TNV TTAEIOYn@ia Tou apIBPoU Twv ETAipwY, Ol
OTTOIOI EKTTPOOWTIOUV  £€KAOTOG TOUAdxioTov 10 10% Twv
ETAIPIKWV PEPISIWV Kal padi Tnv TTAElown@ia Tou ouvoAIKoU
apIBuou Twv eTaIpIKWY PEPIdiwvV. Ta ddvela autd Ba TTPETTEl
va TrapéxovTal oTnv ETaipeia ammé dAoug Toug £Taipoug Katd
TNV avaAoyia TnNG €TAIPIKNAG TOUG CUPMPETOXNAG, VW Ba TTPETTEl
va KaTtaBAAAETal €UAOYOG TOKOG CUN@QWVA PE TNV apxh Twv
iowv atmmooTtdocwy (arm’s length principle).

7. Eivar duvatdév va ouva@Bsi oup@wvia peTafu  Tng
Etaipeiog kal kamoiou A KATIOIWV €K TWV €TAIpWY TTOU
agopd Tn diaxeipion Tng TTepiouciag Tng Etaipeiag ammd toug
£TAIPOUG.

KEQAAAIO A' - AIKAIQMATA KAI YNMOXPEQZEIX TQN

COMPANY CONTRACTS WITH PARTNERS OR THE
ADMINISTRATOR

1. The administrator shall be liable to the Company for
violations of Law 4072/2012, the Articles of Association and
the decisions of the partners as well as for any managerial
fault. Such liability shall not apply in respect of acts or
omissions based on a legitimate decision of the partners or
relating to a reasonable business decision taken in good
faith, on the basis of sufficient information and solely in the
interests of the Company.

2. By decision of the partners, the administrator may be
discharged after approval of the annual financial statements
only for managerial faults, unless the partners unanimously
grant a general discharge.

3. The Company’s claim shall be time-barred after three
years from the performance of the act.

4. Any partner or administrator of the Company may also
bring an action for damages. A special representative of the
Company may be appointed by decision of the partners for
the purposes of the proceedings.

5. Any contract between the Company and the partners or
the administrator must be recorded in the book of minutes
with the administrator's care and communicated to all
partners within one (1) month of its conclusion. The
performance of such contracts shall be prohibited if such
execution disregards the full or partial satisfaction of the
other creditors of the Company.

6. Especially, loans from partners to the Company, which
may be necessary to secure sufficient working capital, must
be approved by the partners with a relevant decision to be
taken by the majority of the number of partners, each

representing at least 10% of the partnership parts and
together the majority of the total number of partnership parts.
Such loans must be provided to the Company by all partners
in proportion to their company participation, whereas
reasonable interest according to the arm’s length principle
must be paid.

7. An agreement may be concluded between the Company
and one or several partners concerning the management of
the Company's assets by the partners.

CHAPTER D - RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
PARTNERS

Article 17 - PARTNERSHIP PART - TRANSFER OF
PARTNERSHIP PART

1. The partnership part or any number of partnership parts of
each partner shall form the partnership interest thereof.

2. Without prejudice to the provisions of paragraphs 3.1. and
3.2. and 3.3 of this article, in the event of transfer of
partnership parts inter vivos, between the Company’s
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ETAIPQN

Apbpo 17° - ETAIPIKO MEPIAIO -
ETAIPIKOY MEPIAIOY

1. To etaipikd pepidIO | Ta TUXOV TTEPIOCOTEPA ETAIPIKA
pepidia k&Be eTaipou, atroTeAoUv TN PEPIdA GUUPETOXAG TOU.

METABIBAZH

2. Mg Tnv em@uUAagn Twv opIldUEVWY OTIG TTAPAYPAPOUG
3.1,, 3.2. ka1 3.3 Tou TTapdVTOG APBpPOoU, OTNV TTEPITITWON TNG
peTaBifaong ev {wr eTAIPIKWY PEPIBiWY, JETAEU TwV £TAIpWV
NG ETaipeiag, cupgwvouvTal Ta £¢NG:

2.1. Kd&Be etaipog €xel amméAuTo dikaiwpa TTPoTiunong otnv
ATTOKTNON TWV ETAIPIKWY HEPIBIWV KABeEVOG Twv  AoITTwv
€TAipWV O€ OTTOIOOATIOTE TTEPITITWAN. E@doov otrolodrTToTe
eTaipog emBupei va TwARoel A/kar  peTafifacel  yia
OTTOIOOATIOTE AITia OTTOINOATTIOTE ETAIPIKA WEPiIdIO auToU OTNV
eTaIpEia, €ite ev OAW €iTe v PEPEI, PME OTTOIOVOATIOTE TPOTIO
Kal av éxouv atmokTnOsi autd A amoktnBolv aT1o péAAov, Ba
aTTOOTEAAEl PE BIKAOTIKG ETIPEANTH €yypagn TTPOCKANCN
TPOG OAOUG TOug AoITTOUG €Taipoug, WE Tnv oToia Ba
yvwaoToTrolgi TNV TTpéBecn TTwANoewg f/kal peTapiBaoewg
TWV ETAIPIKWVY PEPISiwWV auTtol. H avwTtépw TTpOoKAncn Oa
TPETTEI VA KoIvoTTolEiTal Kol oTnv ETaipeia otnv édpa tng.

2.2. Znv Trepimtwon  auth, kaBévag atmd Toug Aoitroug
eTaipoug dikaiouTal va atrodexPei eyypa@wg e OIKAOTIKO
EMPEANT €viOG OekatTévTe (15) nuUEPWV TNV avWTEPW
TpéTOoN KAl HOVOV KATA TNV avaAoyia CUPPETOXNG KaBevHg
aTré autoug OTo €TAIPIKO KEQAAQIO KATd TOV XPOVO GOKNONG
TOU SIKAIWUATOG TTPOTIUNONG, OTTOTE GUVTEAEITAI N TTWANGCN
n/kai petaBifaocn o€ mipA opilduevn CUUPWVA HPE TNV
TTapdypa@o 2.7. Tou TTapoévTog, eviog capdvta TréEvTe (45)
nueEPWY atrd TNV €TTOUEVN TNG nUEPounviag atrodoxngs. H
avwTépw aTrodoxny Ba TTPETTEl va KOIVOTTOIEITOI Kal OTnVv
eTaipeia aTnv £€0pa TNG.

2.3. Epboov evtog Tou dvw dekatrevBnuépou, KATTOI0G atrod
TOUG €Taipoug amoppiyel (PNTd f clwTnPd) TNV WG Avw
TPOTACN, TOTE TO OXETIKO OIKAIWPA TTPOTINNONG €XOUV Ol
Aoitroi eTaipol katé Tnv avaloyia GUPPETOXAG KaBevog atmd
auToUG OTO €TAIPIKO KEPAAQIO KATA TOV XPOVO AOKNONG TOU
QIKAIWMATOG TTPOTINNGONG Kal TIAVTA JE TOUG idIoUG OPOUG, Kal
oQeilouv va To aoKAOOUV eviOg TTEvTE (5) NUEPWV aTTo TNV
€TTOPEVN TNG ARENG TOU WG Gvw dekaTTEVONUEPOU.

2.4, Epboov eviog Tou dvw TrevOnuépou g€akoAouBolv va
TTapapévouv adlabeta OTToIadATIOTE €TAIPIKA HEPIdIO TOU
peTapifadovTog eTaipou, TOTE AUTA PTTOPOUV VA OTTOKTNBOUV
atmd OTTOIOVONATIOTE €TAIPO  AVEEAPTATWG TTOCOCTOU  HE
AoKnon Tou OXETIKOU OIKAIWUATOG TTPOTINNONG EVTOG TTEVTE
(5) nuepwv amdé Tnv emopévn TNG ANRENG TOU WG Avw
TTEVONUEPOU Kal TTAVTA PE TOUG idlIoug 6pouG.

2.5. Epooov petd TNV TAPNCn 6Ang TNG avwTépw dIadIKaaiag
Kal TNV €EAVTANON OAwV Twv avwTépw TTPOBETIWY, OAoI Ol
Aoimmoi €Taipor | kamoiol | KA&TOIOG 1O AUTOUG  E€iTE
aTroppiYyouv TNV avwTtépw TTPAOTACH, €iTE dEV ATTAVIACOUV
EVTOG TWV QVWTEPW TTPOBETUIWY, Kal UTTO TNV TTPoUTTé0ean
0TI £x0UV Yivel 01 avwTéPw KoIvoTToIfoElg oTnv ETaipeia otnv

partners, the following is agreed:

2.1. Each partner has an absolute right of first refusal
regarding the acquisition of the partnership parts of any other
partner, in any case. If any partner wishes to sell and/or
transfer, for any reason, any of its partnership parts in the
Company in whole or in part, regardless of how such
partnership parts have been acquired or shall be acquired in
the future, it shall send a written notification by process
server to all the other partners, notifying them of its intention
to sell and/or transfer its partnership parts. Such notification
must also be made to the Company’s seat.

2.2. In such event, each of the other partners shall be
entitled to accept the above proposal in writing by process
server within fifteen (15) days, only in proportion to the
participation of each of them in the partnership capital at the
time of exercise of the right of first refusal, whereupon the
sale and/or transfer at a price specified in accordance with
paragraph 2.7 of this article is concluded within forty-five (45)
days from the day following the date of acceptance. Such
acceptance must also be notified to the Company’s seat.

2.3. If within the above fortnight, any of the partners rejects
(explicitly or impliedly) the above proposal, then the other
partners shall have the relevant right of first refusal in
proportion to the participation of each one of them in the
partnership capital at the time of exercise of such right of first
refusal, under the same conditions and they must exercise
such right within five (5) days from the date following the
expiration of the above fortnight.

2.4. If within the above five days, any partnership parts of the
transferor partner remain indisposed, then they may be
acquired by any partner, regardless of its participation
percentage, by exercise of its right of first refusal within five
(5) days from the day following the expiration of the above
five-day period and always under the same conditions.

2.5. If, following the observance of the entire above
procedure and the expiration of all the above deadlines, all
other partners or some or one of them either reject the above
proposal or fail to respond within the above deadlines and
provided that the above notifications at the Company’s seat
have been made, then the partnership parts of the transferor
shall be taken over by a third party nominated by the
Company, at a price at least equal or higher than the one set
in accordance with paragraph 2.7. of this article. Such
nomination shall be made by the administrator as legal
representative of the Company within fifteen (15) days by a
unilateral statement to the transferor.

2.6. If the above fortnight lapses, then only the transferor
partner shall have the right to sell and/or transfer its
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£€0pa Tng, TOTE TO ETAIPIKA peEpidia Tou peTaBifdlovrog
eTaipou Ba eEayopdalovrar amd  TPITO TPOCWTIO  TTOU
utrodeikviel n  Etaipegia, o€ Ty TOUAGxioTOV ion N
peyoAUTEPN ammd 600 opileTal otV TTApAypa®o 2.7. Tou
Tapoviog GpBpou. H umodeign Ba  yivetar ammd  Tov
OIaXEIPIOTH WG VOUIUO EKTTPOCWTTO TNG £TAIPEIOG KAl EVTOG
TOU XPOVIKOU SI00THPATOG Twv OekaTTEVTE (15) nUEPWV pE
povouepr dHAwaon TTpog Tov PeTafIBalovTa 1aipo.

2.6. E@boov 10 w¢ dvw dekatTevOriuEpo TTapEABEI GTTPAKTO,
TOTE KAl Povov o petafifdlwv etaipog Ba dikaiodtal va
TTwAAoEl ri/kal va petafifdocl Ta eTaipik@ pepidia autou o€
OTTOIOVOATTOTE TPITOV, UTTO TOV OPO TNG TTPOCXWPNACEWS TOU
TpiTOU OTO TTaPOV KaraoTaTtikd woTe va avaAapBavel Kai o
VEOG £TAIPOG TIG ATTO TO TTAPOV UTTOXPEWOEIG.

2.7. ZInv TepimTwon TG AoKNong Tou  SIKAIWUATOG
TIPOTIUNONG TWV €TAIPWY OTNV ATTOKTNGON TWV ETAIPIKWV
pepIdiwy Tou PeTABIBAJOVTOG ETAIPOU 1 OTNV TTEPITITWAN
e€ayopdg Twv ETAIPIKWY PEPISiwV Tou peTaPIBalovTag
gTaipou amd TPOCwWTo TToU  uTTodeikvUel N ETaipeia,
oUPQWVa PE TO OPICOUEVO aVWTEPW, TO Tignua Tng
peTaBifaong Ba TpoadiopifeTal WG aKoAoUBWG:

a) H eraipeia €kdidel KABe £T0G  XPNMATOOIKOVOMIKES
KOTAOTACEIG Ol OTTOiEG EAEyXOVTaAl KAl EyKpivovTal oUuQwva
ME TNV €@apuooTéa vopoBeaia. Kard tov uttohoyiopd Tng
TIMAG ayopds TWV ETAIPIKWY PEPISIWV avda €TaIPIKO PEPIDIO, N
Ke@ahaiotroinuévn agia Kepdwv oTaBuifeTal BUO POPES Kal N
Ke@aAaiotroinuévn kabapr aia evepynmikoUu pia @opd. Ev
ouvexeia, n agia autr) diaipeital dia Tou 3 Kal KATOTTIV dia TOU
apIBuol Twv eTaIpIKWV PEPIBiwV TnG ETaipeiag (= 100).

B) H mu ayopdg Twv eTaIpIKwy HEPIBiWY UTTOAOYICETN
OUVETTWG JE TOV aKOAouBo TpOTTO:

(2/3 keahaiomroinpévn aia képdoug + 1/3 kabapn asia
gvepynTikoU): 6.280 = TIYA ayopdg HepiIdiou i adia
HEPISiou avd pepidlo. e TTEPITITWON AOKNONG Tou
dIkaiwpaTog ayopds Katd 1o €106 X, n TIUA ayopdg Tou
€TAIPIKOU PePIBioU uTToAOYICETOI WG EEAG:

KepaAaiotroinuévn agia képdoug

IXETIKO €TAOIO KABAPO KEPDOG OUHPWVA HE TIG
ENEYPEVEG OIKOVOUIKEG KATOOTAOEIG:

Y2 TOU TAKTIKOU €TACIOU KOBApOU KEPOOUG Tou €Toug X-1

Y2 TOU TAKTIKOU £TACIOU KOBAPOU KEPOOUG TOU €TOUG X-2

2€ TEPITTTWON €TACIOG KABAPNG {nuiag, eQapuodeTal n TIPN
«0» yia TO avTioTOoIXO £TOG.

Opioudg TOoU TOKTIKOU £TROI0U kKaBapou képdoug/inpiag:

Q¢ TaKTIKO €TACIO KABAPS KEPOOG/(Nuia VvoeiTal To €TACIO
KEPOOG/CNUia GUP@PWVA HE TIG EAEYUEVEG XPNUATOOIKOVOUIKEG
KOoToOTAoEIG, KOBopd ammd EKTOKTEG OaTaveg/écoda (un
A€ITOUPYIKA Kal TTOU aQopouv GAAeG xpriocig). O1 eyypagég
EKTOKTWYV OaTTaVWV/E0O0WY Ba TTPETTEl va gyKpivovTal aTTo
TN ouvéAeuan Twv eTaipwy TnNG ETaipeiag.

KepaAalotroinon:

partnership parts to any third party, on condition that such
third party shall accede to the present Articles of Association,
so that the new party shall undertake the obligations
hereunder.

2.7. If the right of first refusal is exercised by the partners for
the acquisition of the partnership parts of the transferor
partner or if the transferor partner’'s partnership parts
partnership parts are sold to a person nominated by the
Company, in accordance with the above, the price of the
transfer shall be determined as follows:

a) The Company issues financial statements each year
which are audited and approved in accordance with the
applicable legislation. To calculate the partnership parts’
purchase price per partnership part, the capitalised earnings
value is weighted twice and the capitalised net asset value
once. Subsequently, this value is divided by 3 and then by
the number of the partnership parts of the Company (= 100).

b) The partnership parts’ purchase price
calculated using the following formula:

is thereby

(2/3 capitalised earnings value + 1/3 net asset value):
6'280 = partnership part’s purchase price or partnership
part’s value per partnership part.

If the event of an exercise of the purchase right in the year X,
thereby the partnership part’s purchase price is calculated as
following:

Capitalised earnings value

Relevant annual net profit in accordance with the

audited financial statement:
2 of the ordinary annual net profit in year X-1
2 of the ordinary annual net profit in year X-2

In the event of an annual net loss, the value “0” is applied for
the corresponding year.

Definition of ordinary annual net profit/loss:

Ordinary annual net profit/loss means the annual profit/loss
as per the audited financial statement, cleaned for
extraordinary expenses/income (non-operating and for other
accounting periods). Bookings  for  extraordinary
expenses/income are to be approved by the meeting of the
partners of the Company.

Capitalisation:

These 2/2 are capitalised with factor 10. This capitalised
ordinary annual net profit corresponds to the capitalised
earnings value.

Net asset value

The net asset value corresponds to the total equity as per
the consolidated financial statement for year X-1.

Example
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Autd 10 2/2 ke@alaiotrolouvtal pe ouvteAeoT 10. Autd TO
Ke@aAaiotroinuévo kaBapd €trolo kEPOOG avTIOTOIXEl OTNV

KEQaAaIoTTOINPEVN Ogia TWV KEPDWV.

KaBapn afia evepyntikou

H kaBapr) aia evepynTikoU avTIGTOIXEI OTO GUVOAO TWV 16iwv
KEQOAQiwV OUPQWVA JE TIG EVOTTOINUEVEG OIKOVOUIKEG

KOTOOTAOEIG yIa TO €T0G X-1.

Mapddeiypa

‘Etog X-2 x-1 X

kaBapo 600'000 800'000 Aev eival

képbog € YVwoTtn
KON

KaBapn 1'100'000 1'300'000 Agv  eival

aéla yvwotn

£VEPYNTLKOU aKOpa

€

KepaAaliotroinuéveg agieg kepdwv:

(0,5 x 800'000) + (0,5 x 600'000) = 700'000

700'000 x 10 = 7'000'000

Atia eTaipikoU pepidiou:;

(0,666 x 7'000'000) + (0,333 x 1'300'000) = 5'094'900
5'094'900 : 6.280 = 811,29 € avd eTaipikd PEPIdIO

H a&ia eTaipikoU pepidiou 10xUEl yia OAEG TIG GUVAAAQYEG TTOU
agopoUv uepidia Tou avTioTolxou NUEPOAOYIOKOU £TOug X.

2.8. H petaBifaon ev qwn yivetalr yypa@wg Kal ETAYETAI
atmroTeAéopaTa WG TTPOG TNV ETaipeia kal Toug eTaipoug amo
T yvwaoTomoinon o€ auty g petaBifaong. H
YVWOTOTIoINGN auTr €ival €yypa@n Kal utTtoypd@eTal atmd Tov
peTafifdlovia Kol Tov OTTOKTWvTa. H Kolvotroinon Tou
eyypdagou yvwaTtotroinong atnv Etaipeia pmopei va yiver kai
ME NAEKTPOVIKO Tayxudpopeio (e—mail). O dlaxeIpIoTHG OPEIAEl
va Kataxwpilel auéowg TN petafifaocn oto BiBAio Twv
€Taipwy, UTO TV  TpoUTréBecn  OTI TnERénkav ol
TpoUTToBEoEIg yia TN PeTaRiBaan, OTTwg TTPORAETTOVTAI OTO
VOMO Kal TO KATAOTATIKO.

2.9. H petaBifaon OTTOIWVOATIOTE ETAIPIKWV HEPISIWV TNG
Etaipeiag katd mapdpfaon Twv avwTépw TTEPIOPICUWY €ival
dkupn Kal Oev ETIPEPEI OUBEV EVVOUO ATTOTEAECUA WG TTPOG
Tov peTafifadovra €Taipo, TNV €TAIPEIQ KAl TOV TPITOV, O
OTTOIOG TEKMAIPETAl WG KOKOTIOTOG Adyw Tng TAPNONG
OIaTUTTWOEWY  ONUOCIOTNTAG  OXETIKWG ME TO  TTApOV
KOTOOTATIKO KOl €vaVTI TOU OTTOIOU PTTOpEi va avTiTaxBei n
aKupdTNTa aTTd OTTOIOVONTIOTE €TAIPO, aveEdpTnTa ATTO TO
TTO000TO TWV ETAIPIKWV PEPIBIWV TTOU KOTEXEI.

3.1. e TePITITWON TIOU N TTASIOWN@ia atroQaaciosl va
peTaBiBdoel v AW Ta ETAIPIKA TNG MEPIDIA A TUANO QUTWY,
TO Omoio Ba avTiITTpoowTrelel TOUAdxIoTov 10 51% TOU

Year X-2 x-1 X
net 600'000 800'000 not  vyet .
profit € known Caplta
lised
net asset | 1'100'000 1'300'000 not yet| €amn
value € known g
values

(0,5 x 800'000) + (0,5 x 600'000) = 700'000

700'000 x 10 = 7'000'000

Partnership part’s value:

(0,666 x 7'000'000) + (0,333 x 1'300'000) = 5'094'900
5'094'900 : 6'280 = 811.29 € per partnership part

The partnership part value applies for all partnership parts
transactions in the corresponding calendar year X.

2.8. The transfer of the company shares inter vivos is made
in writing and has effect in respect of the Company and the
partners as from the notification of the transfer to the
Company. The notification is made in writing and signed by
the transferor and the transferee. The notification may also
be communicated to the Company by e-mail. The
administrator must record the transfer in the book of partners
without delay, provided that the conditions for the transfer, as
laid down in the law and the Articles of Associations, have
been complied with.

2.9. The transfer of any partnership parts in violation of the
above restrictions shall be null and void and shall not bear
any legal effects as to the transferor, the Company and the
third party who shall be presumed as acting in bad faith due
to the observance of the publication formalities regarding
these articles of association and can be challenged on the
grounds of its nullity by any partner, regardless of the
percentage of company shares it holds.

3.1. In the event that the majority decides to transfer in whole
its partnership parts or a part of its partnership parts which
represents at least 51% of the total partnership parts to one
or more third parties, if the minority does not exercise its
right of first refusal in accordance with 3.3. of this article, it
(the minority) shall be obliged, if requested by one or more
third parties, to transfer its partnership parts in whole or in
part to the third party or parties under the same terms and
conditions that applied to the majority.

3.2. In the event that the majority decides to transfer in whole
its partnership parts or a part of its partnership parts, which
represents at least 51% of the total partnership parts to one
or more third parties, the minority, provided that it has not
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OUVOAOU TWV ETAIPIKWV MEPISIWV TNG €TaIPEiag, Ot €va N
TTEPIOTOTEPA TPITA TTPOCWTIA, N MEIOWPNPia, £pocoov Oev
aOoKAo€l TO OIKAIWPA TIPOTIMACEWS TNG, CUPGWVA UE TO
opifdueva oTtnv Tapdypago 3.3. Tou TTapdvTog apbpou,
utroxpeouTal, €@ooov ¢ntnbei amd 1O TPITO 1 TA TPITA
TTPOCWTTO, va HETARIBACEl KAl auTA O€ auTo ] QuTd, £V OAwW
1 eV PEPEI TA ETAIPIKA TNG PEPIIA Kal UTTO TOUG iBIOUG PE TNV
TTAEIOWN®ia 6Poug Kal TTPOUTTIOBETEIG.

3.2. Zeg TepITITwON TOU N TTAEloYPNn@ia aTro@acicel va
peTaBiBdoel v OAw Ta ETAIPIKA TNG MEPIOIO A THAMO QUTWY,
To oTmoio Ba avTiTTpoowTtrelel TouAdxioTov 10 51% TOU
OUVOAOU TWV ETAIPIKWV MEPISIWV TNG €TAIPEiag, Ot €va N
TTEPIOTOTEPA TPITA TIPOCWTTA, N MElIoWNnPia, £podcoov dev
aoKnRo€l T0 OIKAiWPA TIPOTINACEWS TNG, CUPGWVA HE TA
opifdueva oTtnv Tapdypago 3.3. Tou TTapdvTog apbpou,
OikaioUTal va peTapiBdoel kal auTr) o€ auTo ] auTd, v OAw N
€V MEPEI TA ETAIPIKA TNG MEPIBIO KAl UTTO TOUG iBIOUG PE TNV
TAEIOYN®ia 6POUG Kal TTPOUTTOBETEIG.

3.3. Ze mepimTwon TOU N TASloWn@ia  aTTOPACicEl VO
TTwAACel f/kal va petafifaoel v OAw Ta ETAIPIKG TNG MEPIBIA
] TUAMO AUTWYV, TO OTTOI0 Ba AVTITTIPOCWTTEUEI TOUAAXIOTOV TO
51% TOou OUVOAOU TwV ETAIPIKWY PEPISIWY TNG ETAIPEIAG, O€
éva 1 TeploodTEpa TPITa TPOOWTTA, Ba aTTOOTEAAEl pE
OIKaoTIKG  emPEANT  éyypapn TTPOOKANCN TIPOG TNV
pelowneia, pe TNV otoia Ba yvwaoToTrolei TV TTpéOeon
TTWANCEWS f/kal PETARIBACEWG TWV ETAIPIKWV PEPIBIWV
QUTAG, KOBWG KAl avaAUTIKWG TOUG KUPIOUG OPOUG, PE TOUG
otroioug TrpoTiBeTal va 1o TTwAACEl f/kal petafipdoel. H
avwTrépw TTPOOKANCN Ba TTPETTEI va KOIVOTTOIEITAI Kal OTNV
Etaipgia otnv €0pa TnG. ZTnVv TEPITTTWON QUTA N PEIOYWNn@ia
€Xel amoAuTo dIKaiwpa TTPOTIUNONG OTNV OTTOKTNON TWV
ETAIPIKWY PEPISiWV TNG TTAciown®iag, €@oOcov atrodexOei
EYYPAQWG ME OIKAOTIKO €TTINEANT €viog Tpiavia (30)
NUEPWY TNV avwTépw TTPATACN UTTG TOUG idlIoug Bpoug, HE
TOUG OTTOIOUG TTPOTIBETAI/VTAI VA TA ATTOKTACEI/OUV KAl O/ol
TpiTOG/OI.

4.1. Ze TrepiTrTwon peTaBifaong Tou eTaipikoU pepidiou "aitia
BavdaTou", o OIaxeIPIOTAG OPEIAEl va KOATOXWPEI  XWwPig
kaBuoTépnon Tn PeTaBifacn Twv ETAIPIKWY PEPIdiWY aiTia
Bavdrtou oTo BIBAI0 Twv eTaipwyY, aPou gAéyEel TO IKaiwua
TOU KAnpPovOuou 0 oTToiog Ba TTPETTEI va €ival OTTOKAEIOTIKA
METAEU TwV TTANCIECTEPWY TUYYEVWV TOU KANPOVOUOUNEVOU.
Katd ta Aoimrd 1oxuouv o1 diataéeig Tou apbpou 85 Tou N.
4072/2012 61wg 10X VEl.

4.2. To Tiynua Tng e€ayopdg Ba TpoadiopileTal ue Baaon Tov
opifduevo OTnv TapAypago 2.7. Tou TApOvIog apBpou
TPOTTO UTTOAOYIGHOU.

5. AmayopeUetal pnTwS N EMPBAPUVON TWV  ETAIPIKWV
pePIdiwY. Ta eTaIPIKG PePidIa OEV PTTOPOUV VA ATTOTEAETOUV
QVTIKEIPEVO KOIVWVIAG, ETTIKAPTTIAG I EVEXUPOU.

6. H Etaipeia dev emTpéTTeTal va atmokTd, AUeca i EUUETQ,
OIKa TNG eTaIPIKG PEPIDIQ.

7. O1 6pol Tou KATAOTATIKOU KABwG Kal Ol aTToPAcEl TNG
OUVEAEUONG TWV ETAIPWY KAl TOU OIOXEIPIOTA TTOU £XOUV
An@Bei vopIya, deopevouv Kal KABe €1BIkO 1] KOBOAIKO

exercised the right of first refusal in accordance with par. 3.3.
of the present article, shall be entitled to also transfer in
whole or partly its parts to the third party/parties in question,
under the same terms and conditions as the majority.

3.3. In the event that the majority decides to sell and/or
transfer in whole its partnership parts or a part of its
partnership parts, which represents at least 51% of the total
partnership parts, to one or more third parties, it shall send a
written notification by process server to the minority
announcing its intention to sell and/or transfer its partnership
parts and laying down in detail the main terms under which it
intends to do so. Such notification must be also made to the
Company’s seat. In such event, the minority shall have an
absolute right of first refusal for the acquisition of the
majority’s partnership parts, if it accepts the above proposal
in writing by process server within thirty (30) days under the
same conditions, with which the third party/parties also
intend(s) to acquire them.

4.1. In case of transfer of the partnership parts mortis causa,
the administrator must register without delay the transfer of
the partnership parts mortis causa in the Partners’ Book,
after having confirmed the hereditary right of the heir, who
must be exclusively among the closest relatives of the
inherited. Regarding the other issues, the provisions of
article 85 of Law 4072/2012 as in force apply.

4.2. The purchase price shall be determined according to the
calculation method laid down in 2.7. of this article.

5. The burdening of partnership parts is expressly prohibited.
The partnership parts cannot be subject to partnership,
usufruct or pledge.

6. The Company may not acquire, whether directly or
indirectly, its own shares.

7. The terms of the articles of association as well as the
decisions of the meeting of the partners and the
administrator which have been made lawfully are binding on
any special or universal successor of a partner, who, upon
joining the Company, shall be deemed to accept the above
unreservedly.

Article 18 — EXIT OF A PARTNER

1. Every partner may leave the Company for good cause by
means of a court judgment, issued at its request.

2. The exiting partner is entitled to receive the full value of its
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d14doyo eTaipou, 0 oTT0I0G PE TNV €i0086 TOU OTNV £TAIPEIT
Bewpeital 6TI ATTOSEXETAI TA AVWTEPA AVETTIQUAAKTA.

ApBpo 18° - EZOAO0Z ETAIPOY

1. Kd&Be etaipog utopei va €EENBel Tng Etaipeiag yia
otroudaio Adyo pe ammégacn Tou AlKaoTnpiou TTou ekdidETAI
META aTTé QiTnoN TOU.

2. O etepxduevog etaipog OikalouTtal va AABel Tnv TTAfpn
agia Twv pepidiwv TOU, TTPOCdIOPICOUEVN HE PBAon Tov
opiféuevo oTtnv Tapdypago 2.7. Tou ApBpou 17  TOU
TTAPOVTOG TPOTTO UTTOAOYIGHOU.

3. Metd v £€€0d0 Tou €TaipOU, O BIOXEIPIOTHG UTTOXPEOUTAI
Xwpi¢ kabuaTtépnon va Tpofei oe akUpwon Twv PePIdiwV
TOU Kal, Qv GUVTPEXEI TTEPITITWOT, O€ YEIWON Tou KePaAaiou
Kal va avatrpooapuooel TOV apiBud Twv ETAIPIKWY HEPISIWV
ME OXETIKA KaTaxwplion ato [.E.MH.

ApBpo 19° -ANMOKAEIZMOZ ETAIPOY

Av uttdpxel otoudaiog Adyog, 10 AIKOOTHPIO, PETA QATTO
aitnan Tou dIaXEIPIOTA A £TAIPOU, UTTOPEI va ATTOKAEITEI AT
Tnv ETaipeia kdmoiov €1aipo, av utmpée yI' autd amdéeacn
TWV AOITTWV €TAIpWY PE atmOAUTN TTAEIOWN®ia TOU GUVOAIKOU
apiBuol Twv eTAIPIKWY PEPIBiWY. ATIO Tnv TeAeo1dIkia NG
amé@acng Kol TNV KATABOAr] OTOV OTTOKAEIOUEVO TNnG
TARPOUG agiag Twv PePIdiwY Tou, TTOU TTPOadIopIfeTal OTTWG
opifetal oTnVv TTapdypa®o 2 Tou TTponyouuevou Gpbpou, n
Etaipeia ouveyietal peTagu Twv AOITTWV €TAIPWV.

ApBpo 20° - 'NQZH THZ NOPEIAZ TQN ETAIPIKQN
YMOOEZEQN

1. KaBe eTaipog dikaioutal avd Tpiunvo va Aaupaver yvwan,
QUTOTTPOCWTIWG 1 ME QVvTITTPOOWTIO, TNG TIOPEIag Twv
ETAIPIKWY UTTOBé0swv Kal va e&etadel Ta PBIBAia kal Ta
éyypaga tTng Etaipeiag. Aikaioutal emmiong pe dATTAVEG TOU
va AapBavel ammroomrdouaTa Tou BiBAiou Twv ETAipwy Kal ToU
BiBAiou TrpakTIKWyv Tou ApBpou 66 Tou N. 4072/2012 6TTWG
ioxvel. H Etaipeia pmopei va apvnBei TNV Tmapoxn
TAnpoopiwv 1 TNV TPocPacn oTta BIBAia av uttdpxel
ooBapr] aTmeEIAj  OTa  ETIXEIPNUATIKE CUU@EPOVTA  TNG
Etaipeiag.

2. Ké&be etaipog dikaioUtal va ¢nrei TTANpo@opieg TTou gival
aTTapaitNTEG yla TNV Katavonon Kal Tnv €KTiunon Twv
BepdTwy TNG NUEPNOIag didtagng TNG CUVEAEUONG.

3. Kd&Be etaipog Oikaioltal evnuéPwaOn OXETIKA HE TA
OIKOVOUIKG atroTeAéopata NG Etaipeiag eviog 30 nuepwv
atré TNV €kdoOT) TOUG.

4. Etaipol Tou €xouv TO éva Oékarto (1/10) Tou ouvoAikou
apIBuoU Twv ETAIPIKWY HEPISiWY JIKAIOUVTAl OTTOTEDNTTOTE
va ¢nTioouv atrd 10 OIKACTAPIO TO JIoPICUd aveEdpTnTOoU
OpPKWTOU €AeyKTA—AOyIOTA YyIia va digpeuvioel coBapég
UTTOVOIEG TTAPABacng Tou VOUOU 1) TOU KATAoTATIKOU Kal va
YVWOTOTIOINCEI TO OTIOTEAEOUO HE €KBEOr) TOUu OTOUG
eTaipoug kal Tnv Etaipeia.

ApBpo 21°-AIANOMH KEPAQN

1. O1 eraipol éxouv dIkaiwpa oTta kKaBapd KEPON TTOU

shares, determined according to the calculation method laid
down in article 17, paragraph 2.7. hereof.

3. Upon the partner’s exit, the administrator shall cancel its
partnership parts without delay and, where appropriate,
reduce the capital and adjust the number of partnership parts
through a relevant entry in the General Commercial Registry
(GCR).

Article 19 — EXCLUSION OF A PARTNER

If there is good cause, the Court, at the request of the
administrator or partner, may exclude a partner from the
Company if the other partners have so decided by an
absolute majority of the total number of partnership parts.
After the court decision has become final and the full value of
its shares, determined as prescribed in paragraph 2 of the
previous article, has been paid to the excluded partner, the
Company shall continue to operate with the other partners.

ARTICLE 20 - INFORMATION ABOUT THE STATE OF
COMPANY AFFAIRS

1. Each partner has the right to be informed personally or
through a proxy every quarter about the state of Company
affairs and to examine the Company's books and records. It
also has the right, at its own expense, to receive extracts
from the book of partners and the book of minutes referred to
in Article 66 of Law 4072/2012 as applicable. The Company
may refuse to provide information or access to the books if
there is a serious threat to the Company's business interests.

2. Each partner has the right to request information
necessary to understand and assess the items on the
agenda of the meeting of the partners.

3. Each partner has the right to be informed on the financial
results of the Company within 30 days of their issue.

4. Partners holding one-tenth (1/10) of the total number of
partnership parts have the right at any time to ask the court
to appoint an independent chartered auditor - accountant to
investigate serious suspicions of violation of the law or the
Articles of Association and to inform the partners and the
Company through a report about the outcome.

Article 21 - DISTRIBUTION OF PROFITS

1. The partners shall be entitled to the net profits arising from
the annual balance sheet and, respectively, to the losses,
according to their percentage of participation in the
Company.

2. Each year, at least 2/3 of the net profits of the closed
financial year shall be obligatorily distributed to the partners,
provided that such distribution does not put the Company in
danger in the short or medium term.
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TIPOKUTITOUV OTTO TOV €TACIO I0OAOYICUO Kal, avTioTolXa,
utroxpéwan yia TIG {nuiég, avaAoya WPE TO TTOO0CTO
OUMMETOXNG Toug oTnv ETaipeia.

2. KdBe £€10¢ Ba diavEéuovTal UTTOXPEWTIKA OTOUG ETAIPOUG
Katr' eAdyioTov Ta 2/3 Twv KaBapwv KeEPOWV TNG KAEIOPEVNG
ETAIPIKAG XPNONG, UTTé TNV mMQUAAEN OTI n dlavour] autr dev
Bétel oe kivouvo BpaxutrpdBecpa Kal PJeECOTTPOBECUA TNV
Etaipeia.

KE®AAAIO FE'
2YMBAZHZ

ApBpo 22° - TENIKEZ APXEZ

TPOMONOIHZH THX ETAIPIKHZ

1. H 1pomoTtroinon Tou TTApOVTOG KATOOTATIKOU WTTOPEI va
yivel yévo pe ammoé@aaon TG ouvéAeuong, n otroia Aaupaveral
ME TTACloyn@ia TouAdxioTov Twv OUo TpiTwv (2/3) TOUu
OUVOAIKOU apIBuoU Twv ETAIPIKWY UEPISIWY CUPQWVA HE TO
apBpo 72 mapaypagog 5 Tou N.4072/2012 6TTwg 1I0XUEL.

2. KdBe Tpotromoinon Tou  TTAPOVTIOG UTTORAAAETaN OTIG
dlaTuTTwoelg dnuoaldéTnTag TTou opifouv o1 dIoTALEIS TOu
apBpou 92 Tou N. 4635/2019 dTTwg 10X UEL.

ApBpo 23° - AY=HZH KEDAAAIOY

1. H al&non ke@aAaiou yiverar pe avénon Tou apibuol Twv
ETAIPIKWV PEPISIWV.

2. Xg TrepiTMTwON aug¢nong ke@aAlaiou TTou Oev yiveTal UE
giopopd o¢ €idog, OANol o1 gTaipol  €xouv  OIKaiwua
TTPOTIUNONG OTO VEO KEPAAQIO, avAAoya PE TOV apiBuod Twv
ETAIPIKWY  PEPISiWV  TTou  €xel KaBévag. To dikaiwua
TTpOTiNNONG aokeiTal ye drjdwaon 1pog Tnv Etaipeia péoa oe
€ikool (20) nuéPEG aTmd TNV KATAXWEIoN TNG atTéPacng Twv
etaipwv ot1o NE.MH. To &ikaiwua TrpoTiunong pimopei va
KOTOPYEITAl i} va TTEPIOPICETAI PHE OTTOPACT TWV ETAIPWY TTOU
Aappaveral pe TooooTd TwV 2/3 Tou OUVOAIKOU apIBuol Twv
ETAIPIKWY PEPISiwY. Av n amoég@acn auTr dev UTTOpEi va
AN@Bei AOyw avTipprioewv €TAIPOU 1] £TAIPWY, TWV OTTOIWV
MEIOVOVTOI TA TTOOOOTA, OTTOPACifEl OXETIKA TO apuodIo
dIkaoThplo PeTd aTrd aitnon Tng Etaipeiag.

ApBpo 24° - MEIQZH TOY ETAIPIKOY KEDQAAAIOY

1. H peiwon kepaAaiou yiveTalr pe akUpwan UQICTAPEVWV
MEPIBIWYV Kal JE TAPNON TNG apXAS TNG iong METAXEIPIONG TwV
ETAIPWVY TTOU €XOUV TETOIO HEPISIO. ZTnV TTEPITITWON aAUTH,
aTaiTeiTal guvaivean Twv €Taipwv autwv. H peiwon Tou
ETAIPIKOU KEPAAQIOU OCUVETTAYETAI KAl TPOTTOTIOINGN TOU
KaraaTaTikou.

2. Z& TEPITITLON PEIWONG KEQAAQiou, TO ATTODETUEUONEVO
EVEPYNTIKO UTTOPEI va atTodideTal OTOUG £TAIPOUG PE PEPIDIO
TTOU QVTIOTOIXOUV O€ KEQOAQIOKEG EICPOPEG, MOVO av Ol
€TAIPIKOi daveIoTEG Oev TTPOBAAOUV QVTIPPROEIG KATA ThV
diadikacia TTou opietal oto Apbpo 91 Tou N.4072/2012
OTTWG 10X UEL.

ApBpo 25° — EIZOAOZ NEOY ETAIPOY

MNa v €icodo véou eTaipou A TNV avAANWN VEWV €I0QPOPWV
ammd UTTAPXOVTEG ETAIPOUG, ATTAITEITAI OPOPWYVN aTTOPACN
Twv eTaipwyv. H amdépaon autr TTPETTEI VO UVNPOVEUEL TOV

CHAPTER E - AMENDMENT OF THE ARTICLES
ASSOCIATION

Article 22 - GENERAL PRINCIPLES

OF

1. Any amendments to these Articles of Association may be
made only by decision of the meeting, which shall be taken
by a majority of at least two thirds (2/3) of the total number of
partnership parts in accordance with Article 72 (5) of Law
4072/2012 as applicable.

2. Any amendment to these Articles of Association shall be
subject to the publication formalities laid down in Article 92 of
Law 4635/2019 as applicable.

Article 23 - INCREASE OF CAPITAL

1. The increase of capital is made by an increase of the
number of partnership parts.

2. In the case of an increase of capital which is not made by
contribution in kind, all partners have a pre-emption right in
the new capital in proportion to the number of partnership
parts each one of them holds. The pre-emption right shall be
exercised by a notice provided to the Company within twenty
(20) days of the registration of the decision of the partners in
the General Commercial Registry (GCR). The pre-emption
right may be abolished or restricted by decision of the
partners passed with 2/3 of the total number of partnership
parts. If such decision cannot be taken due to objections by
one or more partners whose percentages are being reduced,
the competent court shall decide on the matter following an
application by the Company.

Article 24 - REDUCTION OF COMPANY CAPITAL

1. The reduction of capital is made by cancelling existing
partnership parts, in conformity with the principle of equal
treatment of partners holding such partnership parts. In this
case, the consent of these partners is required. The
reduction of Company capital also entails an amendment of
the Articles of Association.

2. In the case of a reduction of capital, the released assets
may be refunded to the partners with partnership parts
corresponding to capital contributions only if the corporate
creditors do not object in accordance with the procedure laid
down in Article 91 of Law 4072/2012 as applicable.

Article 25 — ENTRY OF A NEW PARTNER

A unanimous decision of the partners is required for the entry
of a new partner or for the undertaking of new contributions
from existing partners. Such decision must indicate the
number of partnership parts acquired and the contribution
undertaken. If such decision cannot be taken due to
objections from one or more partners whose percentage is
being reduced, the competent Court may, at the request of
the Company, authorize the entry of the partner or the
undertaking of contributions by existing partners, if there is
good cause dictated by the Company's interest.
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apIBud TWV ATTOKTWHEVWY HEPISiWY Kal TNV €1I0QOPA TTou
TPOKeEITal va avaAneBei. Av n améeacn Oev ptTopei va
AN@OBei AOyw avTipprioewy €TAIPOU 1) €TAIPWY, TWV OTTOIWV
MEIWVOVTaI Ta TTO00OTA, TO apuoddIo AIKAGTHPIO UTTOPEI HETA
amd aitnon ™G ETaipeiog va emTpéwel v €icodo Tou
€Taipou A TNV avaAnyn €10QOopwYV aTTd UTTAPXOVTEG £TAIPOUG,
av ouvTpéxel atroudaiog Adyog, TTou emIRBAAAETal aTmd TO
oupeépov Tng Etaipeiag.

KE®AAAIO IT' - AYZH KAl EKKAGAPIZH
Apbpo 26°

1. H Etaipgia AUetar: (a) OTTOTEOATTIOTE PE ATTOPACH TWV
€TAipwV Pe TNV TTAEIoWn@ia Twyv 2/3 Tou ouvoAikoU aplBuoU
TWV €TAIPIKWY HEPISiwV (B) oOtav TTapéABel o opiopévog
XPOVOG BIAPKEIAG, EKTOG av 0 XpOvog auTdg TTapatabei Tpiv
A&l pe atmépaon Twv eTaipwy, (y) av knpuxBei n Etaipeia
g€ TITWXEUON, Kal (8) o€ AAAEG TTEPITITWOEIG TTOU TTPORAETTEI
0 VOMOG.

2. H AUon 1ng Etaipeiag, av dev ogeileTal otnv Tapodo Tou
xpovou didpkelag, kataxwpifetar oto N.E.MH. pe pépipva
TOU eKKaBapIaTr).

ApBpo 27° - EKKAGAPIZH

1. Av AuBei n Etaipeia yia otrolovdATTOTE AOYO, EKTOG OTTO TNV
KAPUEN TNG O€ KOTAOTOON TITWYXEUONG, OKOAOUBEI TO OTAdIO
NG €kkaBapiong. Méxpl va TeAeiwoel n ekkabapion, n
Etaipeia Bewpeitar 6T e€akohouBei va uttdpyel Kal oTnv
ETTWVUNIa TNG ypagovTal o1 AéEeig "utTd ekkaBapion”.

2. H katd 10 o1ddio TnG ekkaBAapiong eEouaia Twv opyavwv
NG ETaipgiag tepiopileTal OTIC avaykaieg TPAEEIS yia TNV
€KKOBAPION TNG ETAIPIKAG TTEPIOUTiag 1 Kal AAAeg TTPAgelg
€QOOOV UE QUTEG eEuTtnpeTOoUVTal N €KKABApION Kal TO
oupgépov TnG Etaipeiag.

ApBpo 28° - EKKAOAPIZTEZ KAl ANAKAHZH TOYZ

1. H exkaBdapion yivetar amd T1ov OIOXEIPIOTH A TOUG
OIaXEIPIOTEG, EKTOG KAl EAV aTTOPACIOEl AAAIWG N CUVEAEUON
TWV ETAIPWV.

2. O1 d1aTageIg Tou TTAPOVTOG yia Tn diaxeipion epapudlovTal
avdaloya Kal aTnv ekKaBdpion, e@ocov Ogv TPOTTOTTOIOUVTAI
atrd Ta Mo KATW GpBpa Tou TTAPOVTOG.

ApBpo 29° - EPTAZIEZ EKKAGAPIZHZ

1. Me v €évapén Tng ekkaBapiong, O €KKOBAPIOTAG
UTTOXPEOUTAI VO EVEPYNOEl ATTOYPOPN TWV TTEPIOUTIOKWV
OTOIXEIWV Kal TwV UTTOXPEWOEWV TnG ETaipeiag kalr va
KOTAPTIOEI OIKOVOUIKEG KOTOOTACEIG TEAOUG XProEwg, Ol
OTTOiEG €yKpivovTal PeE ammdépacn Twv eTaipwyv. E@doov n
ekkaBapion efakoAouBei, 0 ekkabapioTrg utToxpeoUTal VA
KaTapTiel aTo TEAOG KAOE £TOUG OIKOVOMIKEG KATOOTATEIG.

2. O ekkaBapIoTrG UTTOXPEOUTAl VA TTEPATWOEI AUEAANTI TIG
ekkpepeic utmoBéoeig NG Etaipeiag, va eCopAnoel ta xpén
NG, va €IOTTPALEl TIG ATTAITACEIS TNG KOI VA PETATPEWEI OF
Xpriua Tnv etaipikf Tepioucia. Katd tn peucTtotroinon Twv

CHAPTER F - DISSOLUTION AND LIQUIDATION
Article 26

1. The Company is dissolved: (a) at any time by decision of
the partners with a majority of 2/3 of the total partnership
parts (b) when its definite term has expired, unless such term
is extended before expiry by decision of the partners; (c) if
the Company is declared bankrupt; and (d) in other cases
provided by law.

2. The dissolution of the Company, if not caused by the
expiry of its term, shall be registered with the General
Commercial Registry (GCR) with the care of the liquidator.

Article 27 - LIQUIDATION

1. If the Company is dissolved for any reason other than the
declaration of bankruptcy, it enters into the stage of
liquidation. Until the conclusion of the liquidation procedure,
the Company shall be deemed to exist and the words "in
liquidation" shall be added to its name.

2. During the liquidation stage, the powers of the Company's
bodies are limited to the operations necessary for the
liquidation of the Company's assets or other operations, if
the ligquidation procedure and the Company’s interest are
served by them.

Article 28 — LIQUIDATORS AND RECALL THEREOF

1. The liquidation is carried out by the administrator or
administrators, unless otherwise decided by the meeting of
the partners.

2. The provisions of these Articles of Association pertaining
to the management shall apply mutatis mutandis to the
liquidation, provided that they are not amended by the
articles hereinbelow.

Article 29— LIQUIDATION PROCEEDINGS

1. Upon commencement of the liquidation, the liquidator
shall be required to make an inventory of the Company's
assets and liabilities and draw up the year-end financial
statements, which shall be approved by decision of the
partners. As long as the liquidation continues, the liquidator
shall be required to draw up financial statements at the end
of each financial year.

2. The liquidator is required to finalize without undue delay all
pending affairs of the Company, pay out its debts, recover its
claims and liquidate the Company’s assets. In liquidating the
Company’s assets, the liquidator must give precedence to
the divestment of the undertaking as a whole where
possible.

3. Throughout the liquidation procedure, partners who have
made non-capital contributions shall continue to provide the
services which are the object of their contribution, to the
extent necessary for the completion of the liquidation
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TIEPIOUCIAKWY OToIxeiwv TnGg ETtaipeiag, o ekkaBapioTig
oQeiNel va TPoOTING TNV €KTTOINON TNG E€TMIXEiPNONG wg
ouvoAou, 6TTou ToUTO €ival EQIKTO.

3. ETaipol pe €§wKeQANAIAKESG EI0POPEG £EaKOAOUBOUV Kal
Katd 10 OTAdIO TNG €KKABAPIONG va TTAPEXOUV UTTNPETIEG,
TTOU aTTOTEAOUV TO QVTIKEIPEVO TNG EICPOPAS TOUG, OTO PETPO
TTOU TOUTO gival avaykaio yia Tn SIEKTTEPAiWON TWV EPYATIWV
NG €kKaBApIong.

4. E4v 710 OTAdIO €KKOBApPIONG uTTEPPEi TNV  TPIETIq,
eQapuoleTal avahoywg 10 apBpo 169 map. 1 TOU V.
4548/2018. To ox£dio emTdyuvong Kal TTEPATWONS TNG
EKKABAPIONG eyKpiveTal Pe ammoacn Twv 2/3 Tou ouvoAIKoU
apiBuou Twv pePIdiwvV Twv eTaipwyv. H Tuxdv aitnon oTto
OIKOOTHPIO UTTORBAAAETaI ATTO €TAIPOUG TTOU £XOUV TO €va
0ékato (1/10) TOU OUVOAIKOU apPIBUOU TWV  ETAIPIKWV
MEPISiWY.

5. Meta Tnv oAokAApwan TnG €kkaBApIong, 0 EKKaBapPIOTAG
KOTaPTiCEl  OIKOVOUIKEG — KATAOTAOEIG  TTEPATWONG  TNG
€KKOBAPIONG, TIG OTTOIEG OI ETAIPOI KAAOUVTAI VO EYKPIVOUV JE
amégacn Toug. Me Bdon TIC KOTOOTACEIS QUTEG, O
€KKOBapIOTHG dlavéPEl TO TTPOIOV TNG €KKABAPIONG OTOUG
eTaipoug, avaAoya pe Tov apiBuo Twv PepIdiwy kabevog. Me
Oupwvia OAwv Twv €Taipwv O €KKOBAPIOTAG MTTOPEI va
TTpoBei o€ autoUoia diavoun TNG TTEPIOUTIOG.

6. O exkaBapioTAG pEPIUVA yIO TNV KOTOXWPION TNG
oAokApwaong TnG ekkabdapiong oto N.E.MH.

7. Evoow diopkei n ekkabdpion 1} PETA TNV TTEPATWON TNG
TITWYXEUONG AOYW TEAETIOIKNG E€TMIKUPWONG Tou Oxediou
avadiopydvwong R yia 10 Adyo TOU dGpBpou 170
Tapaypagog 3 tou lMrwyeutikou Kwdika (v. 3588/2007), n
Etaipeia ptmopei va avapiioel ye ogogwvn amogacn Twv
ETAIPWV.

ApBpo 30° - ETAIPIKH XPHZH

H etaipikf xprion apxicer Tnv mpwtn (1) lavouapiou kai Afyel
oTIG TpIavTa pia (31) Aekepuppiou kGBe xpodvou.

ApBpo 31° - EMIAYZH AIAGOPQN

1. O1 utrobéoeig Tou GpBpou 48 map.1 Tou N. 4072/2012
KaBwg kal k&Be A&AAn dlagopd avakutrTouca atd TNV
ETAIPIKA OXE0N METAEU TWV ETAIPWY ) METAEU QUTWV KAl TNG
Etaipgiag, mpiv axBouv oe Odiaitnoia olUu@wva Pe TNV
Tapdypa@o 2  ToUu  TapOviog  dpbpou,  uttdyovTal
UTTOXPEWTIKG O€ dIapecoAdBnan, cUu@wva e TIG BIATAEEIG
Tou N. 3898/2010, TTou dievepyeital amd diapyecoAafnTr) TTou
€Xel AABel TN OXETIKN TTIOTOTTIOINCN Kal CUUTTEPIAGUBAvETAI
OTov  KatdAdoyo Tou avaptdrar amd TO  YTToupyEio
Aikaioouvng, Ala@aveiag Kal AvBpwTTivwy AIKQIWPATWY Kal
EMAEYETOI ATTO TO EUTTAEKOUEVA PEPN.

2. E@béoov 1O eutTAekOpEVa pépn Oev  KATAArEouv o€
oupowvia katrd Tn  OlauegoAdBnon n epdéoov  Ta
EUTTAEKOMEVA PEPN Ogv KATAAREOUV O CUPQWVia eviog £E
(6) pnvwv amd TNV €vapén Tng Odladikaciag NG
dlauecoAdfBnong 1 e@doov Katapynbei e OTTOIOOATIOTE
TPOTTO N diauegoAdfnon, cuugwva pe TIg dlaTagelg Tou N.

proceedings.

4. If the liquidation stage exceeds three years, article 169 (1)
of Law 4548/2018 shall apply mutatis mutandis. The plan for
speeding up and completing the liquidation shall be adopted
by a decision of 2/3 of the total humber of shares of the
partners. Any application to the court shall be made by
partners representing one tenth (1/10) of the total number of
company shares.

5. Once the liquidation is completed, the liquidator shall draw
up financial statements for the closure of the liquidation,
which the partners shall be required to adopt by decision. On
the basis of such statements, the liquidator shall distribute
the proceeds of the liquidation to the partners in proportion to
the number of shares held by each one of them. If all
partners agree, the liquidator may distribute the assets in
identical parts.

6. The liquidator shall ensure that the completion of the
liquidation is recorded in the General Commercial Registry
(GCR).

7. As long as the liquidation continues or following
completion of the bankruptcy proceedings due to the final
validation of the reorganization plan or for the reason cited in
article 170 (3) of the Bankruptcy Code (Law 3588/2007), the
Company may be revived by unanimous decision of the
partners.

Article 30 — FINANCIAL YEAR

The financial year shall begin on the 1st of January and end
on the 315t of December of each year.

Article 31 — DISPUTE RESOLUTION

1. The cases referred to in article 48 (1) of Law 4072/2012 as
well as any other dispute arising from the partnership relation
between the partners or between them and the Company,
before being brought to arbitration according to paragraph 2
of this article, shall be subject to mandatory mediation, in
accordance with the provisions of Law 3898/2010, which
shall be carried out by an appropriately certified mediator
who is included in the list posted by the Ministry of Justice,
Transparency and Human Rights, to be selected by the
parties involved.

2. If the parties involved fail to reach an agreement during
the mediation or if the parties involved fail to reach an
agreement within six (6) months from the initiation of the
mediation process or if the mediation is repealed in any way,
according to the provisions of Law 3898/2010, all the cases
referred to in paragraph 1 of this article shall be subject to
the permanent arbitration of the Athens Bar Association,
based in Athens, according to the Presidential Decree
91/2020.

Article 32 - GENERAL PROVISION

For any other matter or condition not provided for in these
articles of association, the provisions of Law 4072/2012
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3898/2010, o6Aeg o1 utmoBécelig Tng Tapaypdeou 1 TOU
TTapovTog apBpou, utrdyovrtal oTn Poviuyn diaitnoia Tou
AiknyopikoU ZuAAbéyou ABnvwyv, pe €0pa Tnv ABAva,
oupoewva ue 1o 1.0. 91/2020.

ApBpo 32° - TENIKH AIATA=H

Ma ka0 dANo B€ua 1} 6po TTou dev TTPORAETTOUV O BIOTAEEIS
TOou TTaPOVTOG KATOOTATIKOU, e@apudlovTtal ol dIatdgeig Tou
N. 4072/2012 (apBpa 43-120), 6TTwg autdg Ba 1oxUel KABE
@opd. O1 oupQwvieg Ouwg Kal ol 6pol Tou TTapOvVTOg
KOTAOTATIKOU  UTTEPIOYXUOUV  TWV  AVTIOTOIXWV  EVOOTIKOU
Oikaiou dlatagewv Tou N. 4072/2012, O6TTwg I10XUEl, €ival
IOXUPOI KOl UTTOXPEWTIKOI YIa TOUG GUMPBAANOUEVOUG KAl TOUG
KaBoAIKOUG 1 €181koUg S1ad0X0UG Toug, KaBWg Kal yia KABe
TPITO, OAWV auTwv, OtOpPEUOUEVWV  aTTO  TIG VOMIUEG
amo@doeig TnG ouvéleuong kai Tou OdlaxelpioTr. Kabe
tmrapatrouttr) 1o N. 4072/2012 1j ev yével 0TO vOUO 10XUEI WG
TTOPATTOUTIF) GTNV OIKEIO VOUOBETIKN didTagn, 6TTwg ekAoTOTE
Ba 1oxUEl.

Ol ZYMBAAAOMENOI

Andermatt Group AG OTTWG EKTTPOCWTIEITAI ATTO TOV KUPIO
Erich Frank)

"ewpyiog Koplavog

Mapia KouptoyAou

(articles 43-120), as applicable each time, shall apply.
Nevertheless, the agreements and terms of these articles of
association shall prevail over the respective soft-law
provisions of Law 4072/2012 as applicable; they are valid
and mandatory for the parties and their universal or special
successors as well as for any third party, whereas all of them
shall be bound by the lawful decisions of the meeting and the
administrator. Any reference to Law 4072/2012 or to the law
in general shall be deemed as reference to the relevant
legislative provision as applicable in each case.

THE CONTRACTING PARTIES

Andermatt Group AG (as represented by Mr Erich Frank)

Georgios Komianos

Maria Kourtoglou
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